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บทคัดย่อ 
 

 การศึกษาวิจยัครัG งนีG  เพื1อ 1)  เพื1อศึกษาการใชภ้าษาองักฤษเพื1อการคา้ของผูป้ระกอบการ 

โอทอป  (OTOP) ในจังหวัดเพชรบูรณ์   2) เพื1อศึกษาสภาพปัญหา และอุปสรรคในการใช้

ภาษาองักฤษเพื1อการคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ และ 3) เพื1อพฒันา

รูปแบบประโยคภาษาอังกฤษเพื1อการค้าสําหรับผู ้ประกอบการโอทอป (OTOP) ในจังหวัด

เพชรบูรณ์ กลุ่มตวัอย่างที1ใช้ในการศึกษาครัG งนีG  ได้แก่ ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP)  ในอาํเภอ

หล่มเก่า อาํเภอหล่มสัก และอาํเภอเมืองเพชรบูรณ์ เครื1องมือที1ใช้ในการวิจยัไดแ้ก่   แบบสัมภาษณ์ 

และแบบสอบถามเพื1อศึกษาการใช้ ปัญหา ในการใช้ภาษาองักฤษเพื1อการคา้ของผูป้ระกอบการ 

โอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ สําหรับผูป้ระกอบการโอทอปในจงัหวดัเพชรบูรณ ์  

ผูว้ิจยัวิเคราะห์ ขอ้มูลโดยใชส้ถิตค่าร้อยละ (Percentage) ผลการวิจยัพบว่า  

 

1) ผูป้ระกอบการโอทอปส่วนใหญ่ใชภ้าษาองักฤษในการสื1อสารกับชาวต่างชาติในการซืGอ

ขายสินคา้ โดยมีช่องทางในการสินคา้ในงานประจาํปีมากที1สุด รองลงมาคือการจําหน่ายสินค้า

ร่วมกบัการจดังานแสดงสินคา้ที1จดัโดยภาครัฐและเอกชน และประเภทของลูกคา้ส่วนใหญ่มีทัGงคน

ไทย และชาวต่างชาติ  

2) ผูป้ระกอบการโอทอป มีปัญหาในการใช้ภาษาองักฤษเพื1อการสื1อสารเพื1อการซืGอขาย

สินคา้ในเรื1องของความเขา้ใจคาํศพัทม์ากที1สุด รองลงมาคือการเรียบเรียงประโยคเพื1อพูดโตต้อบกบั

ชาวต่างชาติ และการฟังเพื1อจบัใจความจากสําเนียงของชาวต่างชาติ ตามลาํดบั  

 

 

 

 



 
 

(ข) 

3) ผูป้ระกอบการโอทอป มีการใชรู้ปแบบประโยคในการสื1อสารกับลูกคา้ชาวต่างชาติ คือ 

การถามราคาสินคา้ การต่อรองราคาสินคา้ การบอกที1มาและเรื1องราวของสินคา้ การประประโยชน์

หรือสรรพคุณของสินค้า การอธิบายรสชาติของสินค้าและผลิตภัณฑ์ การเสนอสินคา้ให้ลูกคา้ 

 การอธิบายวิธีการผลิตสินคา้และผลิตภณัฑ์ การอธิบายลกัษณะของสินคา้และผลิตภณัฑ ์การรับ 

order สินคา้และผลิตภณัฑ ์

 

คาํสําคญั ภาษาองักฤษเพื1อการคา้ ผูป้ระกอบการโอทอป จงัหวดัเพชรบูรณ ์
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Abstract 
 

This research aims to 1) study the use of English for trading of OTOP operators in 

Phetchabun  2) investigate problems in using English for trading of OTOP operators in 

Phetchabun  3) to develop English for trading sentence patterns of OTOP operators in 

Phetchabun. The sample of fifty staffs were drawn from three district in Phetchabun province; 

Muang, Lomkao, Lomsak by using specific random sampling method. Data was collected by 

questionnaire and interview form and analyzed using percentage and content analysis.  

The findings were: 

1) Most OTOP operators use English language to communicate with the foreigners for 

selling products via different market channels; annual fairs, product exhibition of government and 

private organizations respectively.   

2) The OTOP operators face problems of using English to communicate with the 

foreigners in the insufficient vocabularies, lack of the knowledge to construct English sentences, 

and lack of understanding in foreigners’ accent, respectively.  

3) The sentence patterns are used by OTOP operators to communicate with the foreigners 

including asking prices, negotiating, explaining the story of products, describing benefit of 

products, explaining the taste of products, offering product to customers, explaining the 

manufacture process of product, describing product feature, and ordering.     
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บทท่ี 1 

บทนำ 

 
1.1 ความเป็นมาและความสำคัญของปญัหา 

ความสําคญัของภาษาองักฤษภาษาอังกฤษได้เขา้มามีบทบาทในชีวิตของคนไทย และคน 

ทั@วโลกไปแลว้ มนุษยชาติทุกวนันีD สื@อสารกันด้วยภาษาองักฤษ ไม่ว่าจะเป็นการติดต่อสื@อสารกัน 

โดยตรง การใชอิ้นเตอร์เน็ต การดูทีวี การดูภาพยนตร์ การเขียนโปรแกรมคอมพิวเตอร์หนงัสือคู่ มือ

ทางด้านวิชาการต่างๆ ฯลฯ บณัฑิตที@สําเร็จการศึกษาออกมาในปัจจุบนั ถา้มีความรู้ภาษาองักฤษ  

ทัDงพูดและเขียนเสริมเขา้ไปดว้ยอีก โอกาสที@จะหางานก็จะไม่จาํกดัแค่ในประเทศไทย เท่านัDน  

ในภาวะปัจจุบนัที@อิทธิพลของโลกาภิวฒัน์ยงัคงมีอยู่อย่างต่อเนื@องและยงัจะเพิ@มมากขึDน 

เรื@อยๆ นัDนการเรียนรู้ภาษาของประเทศอื@นย่อมไดเ้ปรียบในการทาํกิจการต่างๆ เพราะคงไม่มีใคร 

จะติดต่อสื@อสารและรู้เรื@องได้ดีเท่ากับการพูดภาษาเดียวกัน เคยมีเรื@องเล่ากันเล่นว่าประเทศไทย  

ที@คา้ขายสิงคโปร์ มาเลย ์ฮ่องกง ใตห้วนั ไม่ได้ก็เพราะว่ามาติดต่อกับประเทศไทยแลว้สื@อสารกัน 

ยงัไม่ชัดเจนจึงต้องผ่านตัวแทนที@รู้ภาษาดีกว่าเช่นสิงค์โป มาเลย์ ฮ่องกง ใต้หวนั หรือแม้แต่ฟิ

ลิบปิน  ก็ตาม  ซึ@ งเราจะเห็นว่าประเทศเหล่านัD นล้วนแล้วแต่ให้ความสําคัญกับการเรียนรู้

ภาษาต่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ@งภาษาอังกฤษซึ@ งเป็นภาษาที@อาจคิดได้ว่าเป็นภาษาสากล  

หลายประเทศประกาศ ให้เป็นภาษาราชการอีกภาษาหนึ@งนอกจากภาษาของตวัเอง 

 OTOP เป็นอีกหนึ@งกิจกรรมทางการคา้ของชุมชนของประชาชนในจงัหวดัเพชรบูรณ์ ที@ทาํ

กันมาเป็นเวลาหลายปี มีการนําสินค้าไปจัดแสดงในหลายๆ ครัD งเพื@อให้เป็นที@รู้จกัของชาวโลก  

ซึ@ งในแต่ละครัD งคนที@แวะเข้ามาเยี@ยมชมก็มาจากหลายๆที@ ทั@วโลก แต่โดยส่วนใหญ่แล้วคนขาย

สินคา้มกัจะสื@อสารเป็นภาษาองักฤษไม่ได ้เนื@องจากประเทศไทยไม่ไดใ้ชภ้าษาองักฤษเป็นภาษาแม่ 

แต่ถา้คนเหล่านีD ได้รับการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษอย่างจริงจริง ก็จะช่วยยกระดับคุณภาพสินคา้ 

และช่วยเพิ@มยอดการขายสินคา้ได ้เนื@องจากมีการสื@อสารกนัเขา้ใจมากขึDน ประกอบดว้ยการเขา้มามี

บทบาทของเทคโนโลยีสมยัใหม่ ไม่ว่าจะเป็นอินเทอร์เนต หรือโทรศพัท์มือถือ จึงทาํให้สิ@งเหล่านีD

น่าจะเป็นเครื@องมือสําคญัในการช่วยให้สามารถพฒันาภาษาองักฤษดว้ยตนเองได ้ 

ด้วยเหตุนีD ผูว้ิจ ัยจึงได้ให้ความสนใจที@จะพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื@อการคา้สําหรับ

ผูป้ระกอบการโอทอป(OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ และคาดว่าผลจากการศึกษาที@ไดจ้ากการวิจยั

จะเป็นแนวทางในการกําหนดนโยบายเชิงวิชาการด้านการพัฒนาศักยภาพของผูป้ระกอบการ 

โอทอป (OTOP) ในจังหวดัเพชรบูรณ์ และเกิดการพัฒนาทางด้านเศรษฐกิจและส่งเสริมรายได้

ให้แก่ชุมชนอย่างยั@งยืน 
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1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1.2.1 เพื@อศึกษาการใช้ภาษาอังกฤษเพื@อการค้าของผู ้ประกอบการโอทอป  (OTOP)  

ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ 

1.2.2 เพื@ อศึกษาสภาพปัญหา และอุปสรรคในการใช้ภาษาอังกฤษเพื@อการค้าของ

ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ 

1.2.3 เพื@อพัฒนารูปแบบประโยคภาษาอังกฤษเพื@อการค้าสําหรับผูป้ระกอบการโอทอป 

(OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ 

 

1.3 ขอบเขตของการวิจัย 

ขอบเขตด้านพื,นที/  

 ศึกษาเฉพาะกลุ่มผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP)  ในอาํเภอหล่มเก่า อาํเภอหล่มสัก และ 

อาํเภอเมืองเพชรบูรณ์  

 ขอบเขตด้านประชากร  

 ประชาการ  

 ประชากรที@ศึกษาวิจยั ไดแ้ก่ ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในอาํเภอหล่มเก่า อาํเภอ 

หล่มสัก และอาํเภอเมืองเพชรบูรณ์  

 กลุ่มตัวอย่าง  

 กลุ่มตวัอย่างที@ศึกษาวิจยัในครัD งนีD  ไดแ้ก่ ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในอาํเภอ      

หล่มเก่า อาํเภอหล่มสัก และอาํเภอเมืองเพชรบูรณ์ จํานวน 50 คน โดยใช้วิธีการสุ่มแบบเจาะจง 

(Specific Random Sampling)  

 

1.4 นิยามศัพท์เฉพาะ 

  ทักษะภาษาอังกฤษ หมายถึง ทักษะภาษาอังกฤษ ฟัง พูด อ่าน เขียน ท่ีใช้ในการค้า  

  ภาษาอังกฤษเพ่ือการค้า หมายถึง ภาษาอังกฤษท่ีใช้ในการค้าท้ังการติดต่อส่ือสารด้วยวาจา 

และตัวอักษร  

  การพัฒนาทักษะ หมายถึง ให้ความรู้ในการใช้ทักษะภาษาอังกฤษ  ฟัง พูด เพ่ือการค้า 

สำหรับผู้ประกอบการโอทอป (OTOP) ในจังหวัดเพชรบูรณ์ 
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1.5 ประโยชน์ของการวิจัย 

  1. ผู ้ประกอบการโอทอป (OTOP) ได้รูปแบบประโยคที@สามารถนําไปใช้ในการขาย

ผลิตภณัฑข์องตนเองให้แก่ชาวต่างชาติได ้  

 2. หน่วยงานที@เกี@ยวข้องสามารถนําข้อมูลไปจัดทําแผนพัฒนาการดําเนินงานในเชิง

นโยบายและเชิงวิชาการได ้

  



บทที$  2 

แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที$เกี$ยวข้อง 

 

2.1 แนวคิดเกี$ยวกับโครงการหนึ$งตําบลหนึ$งผลิตภัณฑ์ (One Tambol One Product: OTOP) 

โครงการ “หนึ+ งตําบล หนึ+ งผลิตภัณฑ์” (One Tambol One Product: OTOP) เป็นนโยบาย

ของรัฐบาลในการดาํเนินโครงการเพื+อส่งเสริมสนับสนุนกระบวนการพฒันาทอ้งถิ+น สร้างชุมชน

เขม้แข็ง พึ+งตนเองได้ ประชาชนมีส่วนร่วมในการสร้างรายได้จดัการนําทรัพยากรในทอ้งถิ+นมา

พฒันาสร้างมูลค่าเป็นผลิตภณัฑแ์ละบริการที+มีคุณภาพในการดาํเนินงานตามนโยบาย “หนึ+ งตาํบล 

หนึ+ งผลิตภณัฑ์” ให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ อาศยัแนวทางการพฒันาทอ้งถิ+นโดยประชาชนมี

ส่วนร่วมโดยการพึ+งพาตนเอง เป็นแนวคิดที+เนน้ขบวนการสร้างรายไดจ้ากผลิตภณัฑใ์นหมู่บา้นหรือ

ตําบล แนวคิดนีU สนับสนุนและส่งเสริมให้ท้องถิ+นสร้างผลิตภัณฑ์ (Product) และตลาดสําหรับ

ผลิตภณัฑนี์Uโดยเฉพาะ แนวทางการพฒันาทอ้งถิ+นนีU  เป็นการสื+อสารวฒันธรรมที+ดีงามให้คงอยู่ เป็น

แนวคิดที+จะตอ้งให้แต่ละหมู่บา้นมีผลิตภณัฑ์ (หลัก) 1 ประเภท เป็นผลิตภัณฑ์ที+ใช้วตัถุดิบเป็น

ทรัพยากรทอ้งถิ+นนัUนๆ ลดปัญหาการอพยพยา้ยถิ+นฐานไปสู่เมืองใหญ่ ซึ+ งถือได้ว่าเป็นการสร้าง

เศรษฐกิจชุมชน เป็นแนวคิดที+สอดคลอ้งกบัการพฒันาเศรษฐกิจพอเพียงตามแนวพระราชดาํริของ

พระบาทสมเด็จพระเจา้อยู่หัว รัชกาลที+ 9 (กิตติ ลิ+มสกุล, 2544: 1) 

ดังนัUนกระทรวงอุตสาหกรรมจึงไดใ้ห้ความหมายของ “หนึ+ งตาํบล หนึ+ งผลิตภณัฑ์” เพื+อใช้

เป็นสื+อกลางและเป็นแนวทางในการปฏิบตัิไวด้งันีU  หนึ+งตาํบล หนึ+งผลิตภณัฑ ์หรือหนึ+งตาํบล มีหนึ+ง

ผลิตภณัฑเ์ด่น หรือหนึ+งตาํบล มีหนึ+งประเพณี วฒันธรรมลํUาลึก หรือหนึ+งตาํบล มีหนึ+งกีฬาเลิศ หรือ

หนึ+งตาํบล มีหนึ+งแหล่งท่องเที+ยวเด่น หรือหนึ+งตาํบล มีหนึ+งบทกวี แสดงดนตรี บทเพลง เป็นตน้ ซึ+ง

ในหนึ+ งตาํบลมีได้หลายผลิตภณัฑ์ แต่อย่างน้อยมีหนึ+ งผลิตภณัฑ์เด่นเป็นผลิตภณัฑ์หลกั และหนึ+ ง

ผลิตภณัฑห์ลกัอาจผลิตโดยเครือข่ายของหลายหมู่บา้นขึUนอยู่กบัทรัพยากรธรรมชาติของทอ้งถิ+นและ

กระบวนการในการสร้างสรรคผ์ลิตภณัฑ ์โดยมีกิจกรรมทางการตลาด การผลิต การบริหารจดัการ 

และการประยุกตใ์ชเ้ทคโนโลยีดา้นการผลิตเขา้มาเกี+ยวขอ้ง (สํานกันายกรัฐมนตรี, 2546, หนา้ ช) 

คณะอนุกรรมการหนึ+ งตาํบลหนึ+ งผลิตภณัฑ์แห่งชาติ (2545:3-6) ได้เสนอแนวคิดเกี+ยวกบั 

“หนึ+ งตําบล หนึ+ งผลิตภัณฑ์” ว่าเป็นแนวคิดที+เน้นขบวนการสร้างรายได้จากผลิตภณัฑ์ในแต่ละ

หมู่บ้าน หรือตําบล แนวคิดนีU สนับสนุน และส่งเสริมให้ท้องถิ+นสามารถสร้างสรรค์ผลิตภัณฑ์ 

(Product) โดยมีกิจกรรมการคิดคน้ และพฒันาผลิตภณัฑท์างการตลาด การผลิต การบริหารจดัการ 

และการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีทางด้านการผลิตให้มีคุณภาพเป็นที+ยอมรับและตอ้งการของตลาด

สากล โดยทอ้งถิ+นจาํเป็นตอ้งพึ+งตนเอง (Self-reliance) เป็นหลกั ดังนัUนผูเ้กี+ยวขอ้งในขบวนการนีU
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จาํเป็นตอ้งอุทิศพลงักาย (Energy) ความคิดสร้างสรรค ์(Creativity) และความปรารถน(Desire) ที+จะ

ใชท้รัพยากรที+หาพบในทอ้งถิ+นเป็นหลกั เพื+อที+จะเกิดการสร้างงานสร้างรายได ้และนาํไปสู่เป้าหมาย

ของการกินดีอยู่ดี คุณภาพชีวิตที+ดีของประชาชน แสวงหารากฐานที+สําคญัของประเทศ นอกจากนีU

เป็นการสืบสานวฒันธรรมที+ดีงามของทอ้งถิ+นให้คงอยู่ต่อไป สร้างความภาคภูมิใจให้กบัคนรุ่นต่อ ๆ 

ไป และวางรากฐานที+สําคญัของประเทศ และสังคมไทย  

นอกจากนีU  เป็นแนวที+ตอ้งการให้แต่ละหมู่บา้นมีผลิตภณัฑ ์(หลกั) 1 ประเภท เป็นผลิตภณัฑ์

ที+ใช้วตัถุดิบ ทรัพยากรของทอ้งถิ+น ลดปัญหาการอพยพยา้ยถิ+นไปสู่เมืองใหญ่ ซึ+ งถือได้ว่าเป็น การ

สร้างเศรษฐกิจชุมชนให้เกิดขึUน เป็นแนวคิดที+สอดคลอ้งกบัการพฒันาเศรษฐกิจพอเพียง ตามแนว

พระราชดาํริของพระบาทสมเด็จพระเจา้อยู่หัว และเป็นเครื+องมือที+กระตุน้ให้เกิดกระบวนการเรียนรู้

ของประชาชน เกิดการดาํเนินงานพฒันาเศรษฐกิจอย่างต่อเนื+อง นับเป็นกลยุทธ์การพฒันาที+อาศยั

หมู่บา้นเป็นหน่วยพฒันา (Unit of Development)  

ผลิตภณัฑ์ ไม่ได้หมายถึงตวัสินคา้เพียงอย่างเดียว แต่เป็นกระบวนการทางความคิดรวมถึง

การบริการดูแลอนุรักษท์รัพยากรธรรมชาติ และสิ+งแวดลอ้ม การรักษาภูมิปัญญาไทย การท่องเที+ยว  

ศิลปวฒันธรรมประเพณี การต่อยอดภูมิปัญญาท้องถิ+น การแลกเปลี+ยนเรียนรู้เพื+อให้กลายเป็น

ผลิตภณัฑที์+มีคุณภาพมีจุดเด่นจุดขายที+รู้จกักนัแพร่หลายไปทั+วประเทศ และทั+วโลก  

ดังนัUน “หนึ+ งตาํบล หนึ+ งผลิตภณัฑ์” จึงเป็นแนวทางการส่งเสริม และสร้างสรรคผ์ลิตภณัฑ์

โดยมีกิจกรรมทางการตลาด การผลิต การบริหารจดัการ และการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีทาง การ

ผลิต ซึ+ งนําไปสู่การพฒันาชนบท และสร้างความเจริญให้แก่ชุมชน สามารถยกระดับฐานะความ

เป็นอยู่ของคนในชุมชนให้ดีขึUน โดยการผลิตหรือจดัการทรัพยากรที+มีอยู่ในทอ้งถิ+นให้กลายเป็น

สินค้าที+มีคุณภาพ มีจุดเด่นจุดขาย และสอดคล้องกับวฒันธรรมในแต่ละท้องถิ+น เพื+อให้รู้จัก

แพร่หลายไปทั+วประเทศ และทั+วโลก  

โครงการหนึ+งตาํบลหนึ+งผลิตภณัฑ์ เป็นแนวทางอนัหนึ+งที+จะสร้างความเจริญให้แก่ชุมชน 

และสามารถยกระดบัความเป็นอยู่ของชุมชนให้ดีขึUนได ้โดยการผลิตหรือการจดัการทรัพยากรที+มีอยู่

ในทอ้งถิ+นให้กลายเป็นสินคา้ที+มีคุณภาพ มีจุดเด่น และจุดขาย สอดคลอ้งกับวฒันธรรมใน แต่ละ

ทอ้งถิ+นเพื+อให้รู้จกัแพร่หลายไปทั+วประเทศและทั+วโลก โดยโครงการหนึ+งตาํบล หนึ+งผลิตภณัฑนี์U มี

หลักก ารพืU นฐาน  3  ประการ  (ที+ ม าhttp://www.thaitambon.com/tambon/ totopprovprodt .asp? 

ProCode =2 สืบคน้เมื+อวนัที+ 2 พฤษภาคม  2560) คือ  
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1. ภูมิปัญญาทอ้งถิ+นสู่สากล (Local yet Global) ผลิตสินคา้และบริการที+ใช ้

ภูมิปัญญาและวฒันธรรมทอ้งถิ+นให้เป็นที+ยอมรับในระดบัสากล  

2. การพึ+งพาตนเองและคิดอย่างสร้างสรรค ์(Self-Reliance–Creativity) สร้าง 

กิจกรรมที+อาศยัศกัยภาพของทอ้งถิ+นคิดคน้พฒันาผลิตภณัฑ์ให้ได้สิ+งที+ดีที+สุด เป็นเอกลกัษณ์เฉพาะ

ของชุมชนไม่ซํUาแบบกนัและเป็นที+ยอมรับทั+วไป  

3. การสร้างทรัพยากรมนุษย ์(Human Resource Development) สร้างบุคลากรที+มี 

ความคิดกว้างไกลมีความรู้ ทักษะความสามารถในการผลิตและบริการมีจิตวิญญาณแห่งการ

สร้างสรรค ์ 

หลกัการดงักล่าวเนน้การพึ+งตนเองของชุมชน โดยภาครัฐเป็นเพียงผูใ้ห้การสนับสนุนดา้น

ความรู้ เทคโนโลยีที+จะพัฒนาคุณภาพมาตรฐานผลิตภัณฑ์ ตลอดจนด้านการประชาสัมพันธ์ 

 และช่องทางการจาหน่ายสินคา้สู่ตลาดต่างๆเพื+อไปสู่เป้าหมายหลกั 3 ประการ ได้แก่ มีมาตรฐาน

ผลิตภณัฑ์คุณภาพระดับสากล มีเอกลกัษณ์เป็นที+ลือชื+อเพียงหนึ+ งเดียว และการพฒันาทรัพยากร

มนุษยแ์ละปรับปรุงเทคโนโลยี  

 

 2.1.1 วัตถุประสงค์ของโครงการหนึ$งตําบลหนึ$งผลิตภัณฑ์  

  โครงการหนึ+งตาํบลหนึ+งผลิตภณัฑ ์มีวตัถุประสงคใ์นการดาํเนินงาน ดงันีU   

   1. สร้างงาน สร้างรายได ้แก่ชุมชน  

   2. สร้างความเขม้แข็งแก่ชุมชน ให้สามารถคิดเอง ทําเอง ในการพฒันา

ทอ้งถิ+น 

   3. ส่งเสริมภูมิปัญญาทอ้งถิ+น ส่งเสริมความคิดริเริ+มสร้างสรรคข์องชุมชน 

ในการพฒันาผลิตภณัฑ ์โดยสอดคลอ้งกบัวิถีชีวิตและวฒันธรรมในทอ้งถิ+น 

   4. ส่งเสริมการพฒันาทรัพยากรมนุษย ์

   5. เ พื+ อดํา เ นินการสนับสนุนการพัฒนา สินค้าก ลุ่มผ ลิตภัณฑ์ ที+ มี

ประสิทธิภาพ ให้เหมาะสมกบัความตอ้งการของตลาดในแต่ละระดบั 

   6. เพื+อให้เกิดเครือข่ายบริหารระบบการเชื+อมโยงแหล่งผลิตให้เกิดการ

พฒันาผลิตภณัฑที์+สอดคลอ้งกบัศกัยภาพการผลิตตามห่วงโซ่มูลค่า( Value Chain)สู่การตลาดในแต่

ละระดบั   

7. เพื+อให้เครือข่ายบริหารการเชื+อมโยงศูนยก์ระจายสินคา้ และหรือแหล่ง 

จาํหน่ายสินคา้ภายใตโ้ครงการหนึ+งตาํบลหนึ+งผลิตภณัฑ ์ในปัจจุบนัและที+จะเกิดขึUนในอนาคต 
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2.1.2 ประเภทผลิตภัณฑ์ OTOP ที$คัดสรร (Product Classification) แบ่งเป็น 6 ประเภท 

ดงันีU   

1. ประเภทอาหาร หมายถึง ผลิตผลทางการเกษตรที+บริโภค เช่น พืชผกั ผลไม ้ 

เป็นต้น และผลิตภัณฑ์อาหารแปรรูป ทัU งอาหารแปรรูปที+พร้อมบริโภค  หรืออาหารแปรรูป 

กึ+งสําเร็จรูป รวมถึงอาหารแปรรูปที+ใชเ้ป็นวตัถุดิบสาหรับอุตสาหกรรมต่อเนื+อง เช่น นา้พริก เป็นตน้  

2. ประเภทเครื+องดื+ม หมายถึง ผลิตภณัฑป์ระเภทเครื+องดื+มที+มีแอลกอฮอล ์เช่น สุรา 

แช่ สุรากลั+น เป็นตน้ และไม่มีแอลกอฮอล ์รวมถึงผลิตภณัฑเ์ครื+องดื+นที+พร้อมดื+ม ผลิตภณัฑป์ระเภท

ชงละลาย เช่น ขิงผลสําเร็จรูป และผลิตภณัฑ์ประเภทชง เช่น น้าผลไม ้น้าสมุนไพร ชาใบหม่อน  

ชาจีน เป็นตน้  

3. ประเภทผา้เครื+องแต่งกาย หมายถึง ผา้ทอและผา้ถกัจากเส้นใยธรรมชาติ หรือ 

เส้นใยธรรมชาติผสมเส้นใยสังเคราะห์ เช่น ผา้แพรวา ผา้ถกัโครเชท ์เป็นตน้ ผลิตภณัฑป์ระเภท  

เสืU อผา้เครื+องประดับตกแต่งร่างกายจากวสัดุทุกประเภท เช่น ผา้พันคอ หมวก กระเป๋า เข็มขดั 

สร้อยคอ ต่างหู รองเทา้ เป็นตน้  

4. ประเภทของใชแ้ละของประดบัตกแต่ง หมายถึง ผลิตภณัฑเ์ครื+องเรือน เครื+องใช ้

สํานักงาน เครื+องตกแต่งบ้าน เครื+องใช้สอยต่างๆ รวมทัUงผลิตภัณฑ์ในกลุ่มจักสาน ถักสานที+มี

วตัถุประสงคเ์พื+อการใชส้อย เช่น โต๊ะ เกา้อีU ดอกไมป้ระดิษฐ์ เป็นตน้  

5. ประเภทศิลปะประดิษฐ์และของที+ระลึก หมายถึง สิ+งประดิษฐ์ที+สะทอ้นวิถีชีวิต  

ภูมิปัญญาทอ้งถิ+น และวฒันธรรมทอ้งถิ+น  

6. ประเภทสมุนไพรที+ไม่ใช่อาหาร หมายถึง ผลผลิตจากธรรมชาติที+ไม่ใช่การ 

บริโภค เช่น เครื+องสําอางสมุนไพร สบู่สมุนไพร แชมพูสมุนไพร นํUามนัหอมระเหย เป็นตน้  

ในกรณีที+มีปัญหาไม่สามารถจัดผลิตภัณฑ์อยู่ในประเภทใดได้ ให้พิจารณาจัดประเภท

ผลิตภณัฑโ์ดยคาํนึงถึงวตัถุประสงค ์หรือประโยชน์ในการใชส้อยเป็นหลกั  

 

2.1.3 กิจกรรมหลักของโครงการหนึ$งตําบลหนึ$งผลิตภัณฑ์  

1. ขยายสินคา้ทอ้งถิ+นไปยงัตลาด ผลิตภณัฑที์+ผลิตตอ้งสอดคลอ้งกบัวฒันธรรม 

ประเพณีทอ้งถิ+น เพื+อเป็นการอนุรักษแ์ละเป็นจุดเด่นของทอ้งถิ+น รวมทัUงการพฒันาคุณภาพเพื+อขยาย

ตลาดออกสู่เครือข่ายทอ้งถิ+นภาคเมือง และตลาดโลก  
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2. ผลิตภณัฑแ์ละคิดคน้ขึUนเองในทอ้งถิ+นโดยอาศยัความรู้ ความสามารถของคนใน 

ชุมชน ให้ความร่วมมือกันรับผิดชอบ มีหน่วยงานของจงัหวดั กระทรวง กรม กอง เป็นผูค้อยให้

คาํแนะนํา และคอยให้การสนับสนุนในด้านของเทคโนโลยี การคิดอุปกรณ์ หรือเครื+องมือต่าง ๆ 

และการวิจยั อย่างครบวงจร  

3. การสร้างบุคลากรที+มีคุณภาพของทอ้งถิ+น ชุมชนตอ้งมีการเลือกเฟ้นบุคลากรที+มี 

ความรู้ ความสามารถมองการณ์ไกล สามารถวางแผนงานในระยะยาวที+เป็นที+ยอมรับของคน 

ในทอ้งถิ+น แลกเปลี+ยนความคิดเห็นเพื+อช่วยกนัแกปั้ญหา และพฒันาผลิตภณัฑที์+จะผลิตขึUน  

4. การพฒันาทรัพยากรมนุษยภ์ายใตแ้นวคิด หนึ+งตาํบล หนึ+งผลิตภณัฑ ์โดยการ   

จดัสถานอบรม/วิทยาลยัด้านการผลิต การส่งเสริมภูมิปัญญาทอ้งถิ+น การให้บทบาทของสตรีเป็น

พลังของการพฒันา และการสร้างเครือข่ายองค์กรพัฒนาต่าง  ๆ  เพื+อสร้างแรงจูงใจ (Motivation)  

โดยมีเนืUอแท ้(Vitality) ของความเป็นตวัตนของตนเองอย่างเป็นอิสระ  

  5. การพึ+งพิงระบบการเงินและกิจกรรมต่าง ๆ หนึ+ งตําบลมีได้หลายผลิตภัณฑ์  

แต่อย่างน้อยมีหนึ+ งผลิตภัณฑ์เด่นเป็นผลิตภณัฑ์หลัก หนึ+ งผลิตภัณฑ์เด่นอาจผลิตโดยเครือข่าย 

ของหลายหมู่บา้นขึUนอยู่กบัทรัพยากรธรรมชาติของทอ้งถิ+น และขบวนการทอ้งถิ+นที+สร้างขึUน  

  6. การจดัการดา้นการตลาด เช่น ตลาดผสมผสาน บรรษทัหนึ+งตาํบลหนึ+งผลิตภณัฑ ์

การจดัการแสดงสินคา้ การจดังานมหกรรม/เทศกาลร้านคา้ในเมืองตนเอง ร้านทดสอบตลาด ระบบ

พาณิชยอิ์เล็กทรอนิกส์ และการเชื+อมชุมชน/สหกรณ์/กลุ่มเกษตร ผ่านเครือข่ายสารสนเทศเพื+อทาํ

การคา้ต่างตอบแทน เป็นตน้  

 

2.2 แนวทางการพัฒนาผลิตภัณฑ์โอทอป (OTOP) ในจังหวัดเพชรบูรณ์ 

 การจาํหน่ายสินคา้ OTOP ในส่วนของการเชื+อมโยงการท่องเที+ยวจงัหวดัเพชรบูรณ์กบัการ

จัดจําหน่ายสินค้าหนึ+ งตําบล หนึ+ งผลิตภัณฑ์ (OTOP) นัU น ถือว่าเป็นประเด็นที+น่าสนใจและมี

ศกัยภาพสูง โดยจงัหวดัเพชรบูรณ์มีมูลค่า ยอดขายสินคา้ OTOP ในปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 อยู่ที+

ประมาณ 863 ลา้นบาท หรือคิดเป็นร้อยละ ๒๓ ของยอดขายของทัUงกลุ่มจงัหวดัภาคเหนือตอนล่าง 1 

มีอตัราการเติบโตของยอดขายเฉลี+ยระหว่างปี พ.ศ. 2555-2558 กว่าร้อยละ 18 ซึ+งจงัหวดัเพชรบูรณ์มี

การจดัจาํหน่ายผลิตภณัฑ ์OTOP 5 ดาว ทัUงใน ประเภทอาหาร เครื+องดื+ม ผา้ เครื+องแต่งกาย ของใช ้ 

และผลิตภณัฑ์สมุนไพรอื+น ๆ  ตวัอย่างเช่น มะขามคลุกไร้ เมล็ด วุน้กะทิเผือกมะพร้าวอ่อน มะขาม

คลุกบ๊วยแกะเมล็ด มะเขือเทศราชินีสด นํUามะขามเขม้ขน้ ชาทะเลภู สูตรพลงัแห่งศรีชมพูผา้มุก ผา้

ไหมมดัหมี+ ที+นอนสุขภาพ และเกลือสปาขดัผิว ดงัแสดงในแผนภาพดา้นล่าง 
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แผนภาพที$ 1 มูลค่ายอดขายสินค้า OTOP ของกลุ่มภาคเหนือตอนล่าง 1 ปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 

 

 จากขอ้มูลดังกล่าว จงัหวดัเพชรบูรณ์จึงมีเป้าหมายเชิงยุทธศาสตร์ในแผนพฒันาจงัหวดั 

4  ปี (2561 – 2564) ในประเด็นการสร้างมูลค่าเพิ+มทางการ ท่องเที+ยว ผ่านกิจกรรม และ การจาํหน่าย

ผลิตภัณฑ์ OTOP ผลิตภัณฑ์ชุมชน และ ของฝากของที+ระลึก โดยมีตัวชีU วดัคือ มีมูลค่าจากการ

จาํหน่าย ผลิตภณัฑ ์OTOP ผลิตภณัฑชุ์มชน และของฝากของที+ ระลึก เพิ+มขึUนร้อยละ 3 ต่อปี 

จากแนวทางการพฒันาดงักล่าว จะเห็นไดว้่าการดาํเนินงานดา้นโอทอปของจงัหวดัเพชรบูรณ์ ยงัคง

มีการดาํเนินการอย่างต่อเนื+อง และมีการพฒันาคุณภาพสินคา้ตลอกเวลา เพื+อเป็นการกระตุน้ยอดขาย 

ซึ+งจะเห็นไดจ้ากยอดขายสินคา้ OTOP ในปีงบประมาณ พ.ศ. 2558 อยู่ที+ประมาณ 863 ลา้นบาท หรือ

คิดเป็นร้อยละ ๒๓ ของยอดขายของทัUงกลุ่มจงัหวดัภาคเหนือตอนล่าง 1 มีอัตราการเติบโตของ

ยอดขายเฉลี+ยระหว่างปี พ.ศ. 2555-2558 กว่าร้อยละ 18 รวมทัUงยงัมีเป้าหมายเชิงยุทธศาสตร์ใน

แผนพฒันาจงัหวดั 4  ปี (2561 – 2564) ในประเด็นของการพฒันาและส่งเสริมงานดา้นโทอป ดงันัUน 

การพฒันาผูป้ระกอบการในทุกๆ ดา้นจึงเป็นเรื+องที+จาํเป็น โดยเฉพาะการพฒันาการใชภ้าษาองักฤษ

เพื+อการสื+อสาร ที+เป็นสิ+งหนึ+งที+จะเพิ+มยอดขายสินคา้โอทอปได ้  เนื+องจากสินคา้โอทอปเป็นสินคา้ที+

ไดร้ับความสนใจจากคนทั+วโลก 
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2.3 การพัฒนาผู้เรียนตามแนวคิดเกี$ยวการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื$อวัตถปุระสงค์เฉพาะ  

 

  2.3.1 การเรียนการสอนภาษาองักฤษเพื$อวัตถุประสงค์เฉพาะ (English for Specific 

Purpose: ESP) 

ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะนัUนไดมี้การศึกษาในประวตัิศาสตร์มาช้านาน เราอาจ

กล่าวไดว้่ามีมานานตัUงแต่สมยักรีกและโรมนั ตัUงแต่ทศวรรษ 1960 เป็นตน้มา ESP ไดเ้ขา้มามีบทบาท

มากในการสอนภาษาองักฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ (TEFL) และการสอนภาษาองักฤษในฐานะ

ภาษาที+สอง (TESL) ในช่วงแรกๆ จะเป็นภาษาองักฤษ เพื+อการสอนวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  

ซึ+ งในขณะนัUนประเทศทางตะวนัตกที+ใช้ภาษาอังกฤษมี ความเจริญทางเทคโนโลยีเป็นอย่างมาก 

(Johns and Dudley-Evans 2000 : 1 – 2) ดังนัUน ภาษาอังกฤษจึงเป็นภาษาที+เป็นที+ต้องการในการ

เรียนรู้ จึงมีการจดักิจกรรมการเรียนการสอน ภาษาองักฤษขึUน  

นกัการศึกษาหลายท่านไดใ้ห้ความหมายของภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะไวว้่า เป็น

การสอนที+เนน้ความตอ้งการผูเ้รียนในสถานการณ์ต่าง ๆ พอสรุปได ้ดงันีU   

ฮัท ชิน สันและวอ เตอ ร์  ( Hutchinson and Waters 1989 : 18 – 19) ก ล่าวว่ าการสอน

ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะเป็นหลกัสูตรที+มุ่งเน้นให้เป็นไปตามความตอ้งการของ ผูเ้รียน 

ซึ+ งอาจจะเป็นความต้องการที+แตกต่างกัน เป็นวตัถุประสงค์เฉพาะกลุ่ม แต่ทัUงผูเ้รียน และผูส้อน

จะต้องมีความเข้าใจในวตัถุประสงค์ที+ตรงกัน และวิธีการสอนนัUนอาจแตกต่างจากการสอน

ภาษาองักฤษทั+วไป  

สตรีเวนส์ (Strevens 1988: 12) ได้ให้ความหมายของภาษาองักฤษเพื+อ วตัถุประสงคเ์ฉพาะ

ไวว้่า เป็นการสอนภาษาองักฤษที+สอดคลอ้งกบัความตอ้งการของผูเ้รียน หัวขอ้และเนืUอหาที+เรียนจะ

อยู่ในขอบเขตที+ผูเ้รียนตอ้งการ มีความสัมพนัธ์กบัอาชีพ หรือ วตัถุประสงคเ์ฉพาะ การสอนอาจจะ

มุ่งเนน้ไปที+ทกัษะเฉพาะดา้น เช่น การฟัง การอ่าน เป็นตน้  

โรบินสัน (Robinson 1991 : 1-3) กล่าวว่าการสอนภาษาอังกฤษเพื+อว ัตถุประสงค์ เป็น

การศึกษาที+เกี+ยวขอ้งกบัการอบรม การปฏิบตัิ และความรู้ 3 ด้าน คือ ด้านภาษา ด้านการ เรียนการ

สอน และความสนใจเฉพาะของผูเ้รียน 

โรบินสัน (Robinson 1991 : 3) ไดก้ล่าวถึงลกัษณะของภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะ

ในดา้นการจดัการเรียนการสอน และความสนใจเฉพาะสาขาวิชาของผูเ้รียน ไวด้งันีU  

  1. ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงค์เฉพาะมุ่งเน้นที+เป้าหมายในการเรียนของผูเ้รียน 

ซึ+ งผูเ้รียนส่วนใหญ่ตอ้งการที+จะเรียนตามวตัถุประสงค์ของตนที+ตอ้งการนําไปทาํงาน ไม่ได้เรียน 

เพราะว่าสนใจในดา้นภาษาและวฒันธรรม  
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  2. การจดัหลกัสูตรสําหรับภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะ ตอ้งเหมาะสม กบั

เวลาที+จดัไว ้ 

  3. การจัดหลักสูตรสําหรับภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์เฉพาะสําหรับรายวิชา 

หนึ+ง ๆ ผูเ้รียนจะมีความตอ้งการและมีเป้าหมายในการเรียนที+เหมือนกนัหรือคลา้ยคลึงกนั  

  4. ผูเ้รียนส่วนใหญ่ที+เรียนภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะจะเป็นผูใ้หญ่  

นอกจากนีU  จอห์นส์และดัดลีย ์ (Johns and Dudley-Evans 2000: 4-5) ได ้กล่าวว่า การสอน

ภาษาอังกฤษเพื+อจุดประสงค์เฉพาะเป็นวิธีการสอนที+สนองตอบต่อการประกอบ อาชีพ และ

กระบวนการสอนก็จะแตกต่างกบัการสอนภาษาองักฤษทั+วไป  

แมคเคย์ และเมาน์ทฟอร์ด  (Mackay and Mountford 1978 : 1-3) ซึ+ งได้ให้แนวคิดว่า 

ภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์เฉพาะ เป็นการสอนภาษาที+สนองตอบ ความต้องการด้านอาชีพ 

(Occupational Requirements) มีจุด มุ่งหมายในการนําภาษาไปใช้ใน การฝึกอบรมด้านอาชีพ 

(Vocational Training Programmes) และจุดมุ่งหมายเหล่านีU จะ  เกี+ยวข้องกับความต้องการใน

การศึกษาเพื+อความเชี+ยวชาญทางดา้นอาชีพ ไม่ไดเ้นน้ภาษาที+เรียน  

จากแนวคิดต่าง ๆ ที+เกี+ยวขอ้งกบัความหมายและลกัษณะของภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงค์

เฉพาะดังกล่าว สรุปได้ว่า ภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์เฉพาะเป็นหลักสูตรที+จดัขึUนตามความ

ตอ้งการของผูเ้รียนเฉพาะกลุ่ม เพื+อสนองตอบความตอ้งการในการใชภ้าษา และฝึกภาษาของผูเ้รียน

ดา้นอาชีพ  

 

2.3.2 ประเภทของภาษาอังกฤษเพื$อวัตถุประสงค์เฉพาะ 

เนื+องจากการสอนภาษาอังกฤษเพื+อจุดประสงค์เฉพาะ เป็นการสอน ภาษาอังกฤษ  

ให้สอดคลอ้งกับความตอ้งการของผูเ้รียน โดยความตอ้งการที+แตกต่างกนัออกไปและผูเ้รียนเองก็ 

แตกต่างกันในหลายดา้น เพื+อให้การเรียนการสอนสอดคลอ้งกับปัจจยัดังกล่าว นักการศึกษาจึงได้

แบ่งการสอนภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะไวห้ลากหลายสาขา ดงันีU   

สตรีเวนส์ (Strevens 1988: 90-93) และ แมคโดนัฟ (McDonough 1984 : 6) ต่างได้จาํแนก

ประเภทของภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะ ไว ้2 ประเภท คือ  

  1. ภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์ทางวิชาการ (English for Academic Purposes) 

เช่น วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี เกษตรศาสตร์ เภสัชศาสตร์ และ วิศวกรรมศาสตร์ เป็นตน้  

  2. ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงค์ทางวิชาชีพ (English for Occupational Purposes) 

เช่น แอร์โอสเตส มคัคุเทศก์ และเลขานุการ เป็นตน้  
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อีเวอร์ (Ewer 1979 : 46-47 อา้งถึงใน นภาเพ็ญ สุดใจ 2536: 13) ได้แบ่ง ภาษาองักฤษเพื+อ

จุดประสงคเ์ฉพาะทางดา้นอาชีวศึกษา (English for Vocational Purposes = EVP) ไวด้งันีU   

1. ภาษาองักฤษสําหรับช่างไฟฟ้า  

2. ภาษาองักฤษสําหรับช่างก่อสร้าง 

3. ภาษาองักฤษสําหรับเลขานุการ  

4. ภาษาองักฤษพนกังานบริษทั  

5. ภาองักฤษสําหรับนกังานบญัชี  

6. ภาษาองักฤษสําหรับพนกังานธนาคาร  

7. ภาษาองักฤษพนกังานโรงแรม  

8. ภาษาองักฤษสําหรับพนกังานสายการบิน  

9. ภาษาองักฤษสําหรับพนกังานที+เกี+ยวขอ้งกบัธุรกิจท่องเที+ยว 

10. ภาษาองักฤษสําหรับพนกังานควบคุมการจราจรทางอากาศ  

11. ภาษาองักฤษสําหรับพนกังานทาํโปรแกรมคอมพิวเตอร์  

ฮัทชินสันและวอเตอร์  (Hutchinson and Waters 1989 : 16 – 19) ได้แบ่ง  ประเภทของ

ภาษาองักฤษเพื+อจุดประสงคเ์ฉพาะไวด้งันีU  

1. ภาษาองักฤษสําหรับวิชาสาขาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี (English for Science  

and Technology = EST) ซึ+งแบ่งออกเป็นสาขาย่อย อีก 2 สาขา คือ 

    1.1 ภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์ทางวิชาการ (English for Academic 

Purposes – EAP) เช่น ภาษาองักฤษดา้นการแพทย ์เป็นตน้  

1.2. ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคท์างอาชีพ (English for occupational  

Purposes – EOP) เช่น ภาษาองักฤษสําหรับช่างเทคนิค เป็นตน้  

2. ภาษาองักฤษสําหรบัสาขาธุรกิจและเศรษฐศาสตร์ (English for Business and  

Economics = EBE) ซึ+งแบ่งออกเป็นสาขาย่อย อีก 2 สาขา คือ 

2.1 ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคท์างวิชาการ (English for Academic  

Purposes – EAP) เช่น ภาษาองักฤษดา้นเศรษฐศาสตร์ เป็นตน้  

   2.2. ภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์ทางอาชีพ (English for occupational 

Purposes – EOP) เช่น ภาษาองักฤษสําหรับเลขานุการ เป็นตน้  
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  3. ภาษาองักฤษสําหรับสาขาสังคมศาสตร์ (English for Social Science = ESS) ซึ+ ง

แบ่งออกเป็นสาขาย่อย อีก 2 สาขา คือ  

   3.1 ภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์ทางวิชาการ (English for Academic 

Purposes – EAP) เช่น ภาษาองักฤษดา้นจิตวิทยา เป็นตน้  

   3.2 ภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์ทางอาชีพ (English for occupational 

Purposes – EOP) เช่น ภาษาองักฤษสําหรับครู เป็นตน้  

 นอกจากนีU  โรบินสัน (Robinson 1991: 2-4) ไดจ้าํแนกภาษาองักฤษเพื+อ วตัถุประสงคเ์ฉพาะ

ออกเป็น 2 ประเภท กล่าวคือ  

  1. ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคด์้านวิชาชีพ (English for Occupational Purposes: 

EOP)  

   2. ภาษาอังกฤษเพื+อวตัถุประสงค์ด้านการศึกษาหรือด้านวิชาการ (English for 

Educational / Vocational Purposes: EEP / EVP) ซึ+ง จอห์นส์ (Johns 1990 อา้งถึงใน Robinson 1991: 

4) ได้จาํแนกประเภทของภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะในประเทศ สหรัฐอเมริกาออกเป็น  

2 ประเภท ไดแ้ก่  

   2.1 ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคด์า้นวิชาการทั+วไป (General English for 

Academic Purposes)  

    2.2 ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะสาขาวิชา (Discipline Specific) 

  จากแนวคิดดังกล่าว สรุปได้ว่า  แนวคิดของการเรียนภาษาองักฤษแบ่งออกเป็น 2 ประเภท 

ไดแ้ก ่ 

  1. ภาษาองักฤษทั+วไปและภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะ ซึ+งภาษาองักฤษเพื+อ

วตัถุประสงค ์เฉพาะมุ่งเนน้ในการจดัการเรียนการสอนให้เป็นไปตามความตอ้งการและจุดประสงค์

ทางการเรียน ของผูเ้รียน สามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 2 วตัถุประสงคห์ลกั คือ  

1.1 ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคท์าง อาชีพ และภาษาองักฤษเพื+อ 

วตัถุประสงคท์างการศึกษา ซึ+งภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคท์าง อาชีพเป็นสาขาวิชาเฉพาะ เพื+อเป็น

เครื+องมือในการประกอบอาชีพ  

1.2 ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคท์างการศึกษา เป็นการเรียนรู ้

ภาษาองักฤษเพื+อเป็นเครื+องมือในการเรียนและ แสวงหาความรู้ในสิ+งที+เรียน  

  ดงันัUน จึงสรุปไดว้่าภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะ เป็นการเรียนการสอนภาษาองักฤษ

ที+มีวตัถุประสงค์เฉพาะเจาะจง มุ่งเน้นด้านความตอ้งการในการใช้ภาษาองักฤษของ ผูเ้รียนเฉพาะ

กลุ่มเป็นสําคัญ การจัดการเรียนการสอนจะแตกต่างจากการเรียนการสอน ภาษาอังกฤษทั+วไป  
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คือ มีการวิเคราะห์ความตอ้งการของผูเ้รียน ดงันัUนการสอนภาษาองักฤษเพื+อ วตัถุประสงคเ์ฉพาะจึง

เป็นการจดัการเรียนการสอนที+ให้ความสําคญักบัผูเ้รียน มีการกาํหนดบริบทและเนืUอหาการเรียนการ

สอนให้สอดคล้องกับความต้องการ และสถานการณ์ใน การใช้ภาษาของผูเ้รียน ซึ+ งกล่าวได้ว่า 

ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงค์เฉพาะเป็นการเรียนการ สอนที+ตอบสนองความตอ้งการของผูเ้รียน

อย่างแทจ้ริง 

 

  2.3.3 การวิเคราะห์ความต้องการ (Needs Analysis) 

  การวิเคราะห์ความต้องการ (Needs Assessment) ได้รับการนิยามจากจอห์นสัน

(Johnson, 1989) ว่าคือ เครื+องมือ เทคนิคและกลวิธีที+ช่วยในการกาํหนดเนืUอหา รูปแบบวิธีการสอน

ระยะเวลาในการสอน ขัUนตอนการสอนสําหรับผูเ้รียนในแต่ละหลกัสูตร ทัUงหลกัสูตรภาษาองักฤษ 

พืUนฐานและหลกัสูตรภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะ (ESP) 

ส่วนบราวน์ (Brown, 1995) ไดนิ้ยามการวิเคราะห์ความตอ้งการ ว่า เป็น 

กิจกรรมการสอนที+ทาํการเก็บรวบรวมขอ้มูลเพื+อนําไปใช้ในการพฒันาหลกัสูตรให้เหมาะสมกับ

ความตอ้งการของผูเ้รียน ทัUงนีU  นูแนน (Nunan,1999) ไดแ้ยกการวิเคราะห์ความตอ้งการออกเป็นสอง

ประการคือ 1. ความตอ้งการในเนืUอหาในการเรียนและการใชง้าน และ 2. ความตอ้งการในขัUนตอน

การสอน ส่วนฮัทชินสันและวอเทอร์ส (Hutchinson and Waters, 1989) ได้แบ่งประเภทของการ

วิเคราะห์ความตอ้งการออกเป็นความตอ้งการในการใชภ้าษาในบริบทจริงและความตอ้งการในการ

ใชภ้าษาของตวัผูเ้รียนเองในการนีU   

เสา (Tsao, 2011) ไดร้ะบุถึงคุณประโยชน์ของการวิเคราะห์ความตอ้งการวา่ ช่วยให้ 

เขา้ใจถึงลกัษณะความตอ้งการในงานและกิจกรรมที+ผูเ้รียนจาํเป็นตอ้งใช ้ปัจจยัที+ส่งผลต่อการเรียน 

เหตุผลในการเรียน ความคาดหวงัและทศันคติต่อการเรียน ความสามารถและทักษะด้านภาษา 

องักฤษของผูเ้รียน รวมไปถึงวิธีการและคุณสมบตัิของครูผูส้อน ซึ+งจะช่วยส่งเสริมให้ผูเ้รียนประสบ

ความสําเร็จในการเรียนภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะ (ESP) ไดม้ากขึUน 

กล่าวโดยสรุปไดว้่า กระบวนการวิเคราะห์ความตอ้งการ (Needs Analysis) ของผูเ้รียน 

ภาษาองักฤษเพื+อวตัถุประสงคเ์ฉพาะ เป็นกระบวนการที+ไดม้าจากการเก็บรวบรวมขอ้มูลที+เกี+ยวกบั

ความตอ้งการของผูเ้รียนที+หลากหลายประเด็น ซึ+ งเป็นขอ้มูลที+วิเคราะห์ได้ถึงความจาํเป็นในการ

ออกแบบหลกัสูตรเพื+อตอบสนองความตอ้งการของผเ้รียน และทาํให้ผูเ้รียนเกิดการเรียนรู้มากที+สุด  
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2.4 การพัฒนาการเรียนรู้ภาษาองักฤษเพื$อการสื$อสาร 

  2.4.1 ความหมายของการเรียนภาษาเพื$อการสื$อสาร  

 การเรียนการสอนภาษาเพื+อการสื+อสาร (Communicative Language Teaching : CLT) เป็น

แนวคิดในการสอนภาษาที+มุ่งเน้นความสําคญัของตวัผูเ้รียน ให้ผูเ้รียนได้ใช้ภาษาองักฤษเพื+อใชใ้น

การสื+อสารในชีวิตประจําวนัได้จริง มีการจัดลําดับการเรียนรู้เป็นขัUนตอนตามกระบวนการใช้

ความคิดของผูเ้รียน ซึ+ งเชื+อมระหว่างความรู้ทางภาษา ทกัษะทางภาษา และความสามารถในการ

สื+อสาร เพื+อให้ผูเ้รียนสามารถนาํความรู้ดา้นภาษาไปใช้ในการสื+อสาร ดงันัUน ในการจดัการเรียนการ

สอน ครูผู ้สอนต้องคาํนึงถึงการให้ผู ้เรียนได้สื+อสารในชีวิตจริงกิจกรรมและภาระงานต่าง ๆ  

ที+เกี+ยวขอ้งกับการสื+อสารจริง สื+อที+ใช้ก็เป็นสื+อจริง แต่ก็ไม่ได้ละเลยความรู้ด้านไวยากรณ์ เมื+อเกิด

ความผิดพลาดทางดา้นไวยากรณ์เพียงเล็กน้อย แต่ยงัสามารถสื+อสารได ้ครูผูส้อนไม่ควรขดัจงัหวะ 

โดยการแกไ้ขให้ถูกตอ้งทนัที ควรแกไ้ขขอ้ผิดพลาดเมื+อผูเ้รียนสื+อสารไม่ประสบความสําเร็จเท่านัUน 

ทัUงนีU เพื+อทําให้ผูเ้รียนมีเจตคติที+ดีต่อการใช้ภาษาอังกฤษเพื+อการสื+อสาร (Davies& Pearse, 2000 ; 

Brown, 2001 ; Richard, 2006) 

คเนล และสเวน (Canale and Swain, 1980) ไดแ้ยกองคป์ระกอบของความสามารถในการ

สื+อสารไว ้4 องคป์ระกอบ ดงันีU 

   1. ความสามารถทางดา้นไวยากรณ์หรือโครงสร้าง (Linguistic competence and 

Grammatical competence) หมายถึงความรูด้า้นภาษา ไดแ้ก่ ความรู้เกี+ยวกบัคาํศพัท ์โครงสร้างของ

คาํ ประโยค ตลอดจน การสะกดและการออกเสียง 

  2. ความสามารถดา้นสังคม (Sociolinguistic competence) หมายถึงการใชค้าํ และ

โครงสร้างประโยคไดเ้หมาะสมตามบริบทของสังคม เช่น การขอโทษ การขอบคณุ การถามทิศทาง

และขอ้มูลต่างๆ และการใชป้ระโยคคาํสั+ง เป็นตน้ 

   3. ความสามารถในการใชโ้ครงสร้างภาษาเพื+อสื+อความหมายดา้นการพูด และเขียน 

(Discourse competence) หมายถึง ความสามารถในการเช่อื มระหว่างโครงสร้างภาษา (Grammatical 

form) กบัความหมาย (Meaning) ในการพูดและเขียนตามรูปแบบ และสถานการณ์ที+แตกต่างกนั 

   4. ความสามารถในการใช้กลวิธีในการสื+อความหมาย (Strategic competence) 

หมายถึงการใช้เทคนิคเพื+อให้การติดต่อสื+อสารประสบความสําเร็จ โดยเฉพาะการสื+อสารด้านการ

พูด เช่น การใช้ภาษาท่าทาง(body language) การขยายความโดยใช้คาํศพัทอื์+นแทนคาํที+ผูพู้ดนึกไม่

ออก เป็นตน้จากแนวคิดขา้งตน้ การสอนภาษาตามแนวทางการสอนภาษาเพื+อการสื+อสารนัUน เน้น

การใช้ภาษาของผูเ้รียนมากกว่าเน้นโครงสร้างทางไวยากรณ์ แต่ก็ไม่ได้ละเลยโครงสร้างทาง

ไวยากรณ์ เพียงแต่เน้นการนําหลกัไวยากรณ์เหล่านีU ไปใช้เพื+อการสื+อความหมายหรือการสื+อสาร  
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จึงเป็นการให้ความสําคญักบัความคล่องแคล่วในการใชภ้าษา (fluency) และความถูกตอ้ง (accuracy) 

ดว้ย ดงันัUนการเรียนการสอนแนวนีUจะตอ้งเนน้การทาํกจิกรรมเพื+อการฝึกฝนการใชภ้าษาให้ใกลเ้คียง

สถานการณ์จริงมากที+สุด (Littlewood, 1991และ Larsen-Freeman, 2002) 

 

 2.4.2 หลักการจัดการเรียนการสอนภาษาเพื$อการสื$อสาร  

  1. ผู ้เ รียนได้รับการฝึกฝน  รูปแบบภาษาที+ เ รียนจะใช้ได้ในสถานการณ์ที+มี

ความหมาย ครูตอ้งบอกให้ผูเ้รียนทราบถึงจุดมุ่งหมายของการเรียน การฝึกการใช้ภาษาเพื+อให้การ

เรียนภาษาเป็นสิ+งที+มีความหมายต่อผูเ้รียน ให้ผูเ้รียนรู้สึกว่า เมื+อเรียนแลว้สามารถทาํบางสิ+งบางอย่าง

ไดเ้พิ+มขึUน สามารถสื+อสารไดต้ามที+ตนตอ้งการ 

   2. จดัการเรียนการสอนแบบบูรณาการหรือทกัษะสัมพนัธ์ (Integrated Skills) คือใช้

ทกัษะทางภาษาทัUง 4 ประกอบดว้ยกริยาท่าทาง ที+ควรจะไดท้าํพฤติกรรมเช่นเดียวกบัในชีวิตจริง 

   3. ฝึกสมรรถภาพด้านการสื+อสาร (Communicative Competence) คือผูเ้รียนทํา

กิจกรรมใช้ภาษามีลักษณะเหมือนในชีวิตประจําวนัให้มากที+สุด เพื+อให้ผูเ้รียนนําไปใช้ได้จริง 

กิจกรรมการหาขอ้มูลที+ขาดหายไป (Information Gap) ผูเ้รียนทาํกิจกรรมนีUจะไม่ทราบขอ้มูลของอีก

ฝ่ายหนึ+ง จาํเป็นตอ้งสื+อสารกนัจึงจะทราบ  ข้อมูลสามารถเลือกใช้ข้อความที+เหมาะสมกับบทบาท 

สถานการณ์ สํานวนภาษาในรูปแบบต่าง ๆ (function) 

   4. จัดกิจกรรมการเรียนการสอนให้ผูเ้รียนได้ใช้ความรู้ รวมทัUงประสบการณ์ที+

ได้รับ สามารถแสดงความเห็น หรือระดมสมอง (Brainstorming Activity) ฝึกการทาํงานกลุ่มแสดง

บทบาทสมมุติ (Role Play) เกมจาํลองสถานการณ์ (Simulation) การแก้ปัญหา (Problem Solving) 

ฯลฯ 

   5. ฝึกผู ้เ รียนให้ใช้ภาษาในกรอบของความรู้ด้านหลักภาษา  (Grammatical 

Competence) ความรู้เกี+ยวกับกฎเกณฑ์ของภาษา สื+อสารได้คล่อง (Fluency) เน้นการใช้ภาษาตาม

สถานการณ์ (Function) 

    6. จดักจิกรรมการเรียนการสอนตามศกัยภาพ 

   7. ส่งเสริมให้ผูเ้รียนเป็นตวัของตวัเอง มีความรับผิดชอบ และสนบัสนุนให้ศึกษา

หาความรู้นอกชัUนเรียน 

    8. ผูส้อนตอ้งจดักิจกรรมการเรียนการสอนที+สนองความสนใจของผูเ้รียน 

   9. ให้โอกาสผูเ้รียนพูดแสดงความคิดเห็นตามที+ตอ้งการ 

10. ตอ้งช่วยชีUแนะ นาํทางผูเ้รียน ให้คาํแนะนาํ ในระหว่างการดาํเนินกิจกรรม 

พร้อมกบัตรวจความกา้วหนา้ทางการเรียนของผูเ้รียน  
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 Jack C. Richards (2006) ไดใ้ห้ขอ้สรุป 10 ประการในการเรียนการสอนภาษาองักฤษเพื+อ 

การสื+อสาร (Ten core assumptions of current communicative language teaching) ไวด้งันีU 

1. Interaction: การเรียนรู้ภาษาที+สองจะเกิดขึUนไดง่้ายถา้ผูเ้รียนไดป้ฏิสัมพนัธ์หรือ 

สื+อสารในภาษานัUนอย่างมีความหมาย 

   2. Effective Tasks: กิจกรรมภาษาหรือแบบฝึกหัดที+มีคุณภาพในชัUนเรียนจะทาํให้

ผูเ้รียนมีโอกาสที+จะสื+อความหมายในภาษา เพิ+มพูนแหล่งการเรียนรู้ภาษา สังเกตการใชภ้าษา และมี

ส่วนในการร่วมสื+อสาร 

   3. Meaningful Communication: การสื+อสารจะมีความหมายก็ต่อเมื+อผูเ้รียนสื+อสาร

เรื+องเกี+ยวขอ้งกบัตน น่าสนใจ และน่ามีส่วนร่วม 

   4. Integration of Skills: การสื+อสารเป็นกระบวนการเนน้ภาพรวม (holistic 

process) ที+ตอ้งใชท้ัUงทกัษะทางภาษาและหลายรูปแบบ 

   5. Language Discovery/Analysis/Reflection: การเรียนภาษาเกิดจากการทาํ

กิจกรรมการเรียนรู้แบบอุปนยั (inductive learning) คือผ่านกระบวนการคน้พบกฎและรูปแบบของ

ภาษาดว้ยตนเอง และจากกจิกรรมการเรียนรู้ที+สอนกฎและรูปแบบของภาษา (deductive learning) 

   6. Accuracy & Fluency: การเรียนภาษาเป็นการเรียนรู้ที+ค่อยเป็นค่อยไป ที+ผูเ้รียน

เรียนรู้จากการใชภ้าษาและจากการลองผิดลองถูกในภาษา และถึงแมค้วามผิดพลสดในการใชภ้าษา

จะเป็นเรื+องธรรมดาที+เกดิขึUนในการเรียนรู้แต่เป้าหมายปลายทางของการเรียนภาษา คือ การมี

ความสามารถในการใชภ้าษาอย่างถูกตอ้งและเหมาะสม  

   7. Individuality: ผูเ้รียนแต่ละคนมีหนทางพฒันาภาษาของตนเอง และมีอตัราการ

พฒันาที+ไม่เท่ากนัและมีความตอ้งการและแรงจูงใจในการเรียนภาษาที+ต่างกนั 

   8. Learning and Communication Strategies: การเรียนภาษาที+มีประสิทธิภาพขึUนอยู่

กบักลยุทธ์ในการเรียนและกลยุทธ์การสื+อสารที+มีประสิทธิภาพ 

   9. Teacher as a facilitator: บทบาทของผูส้อนในห้องเรียนคือ ผูช่้วยสร้าง

บรรยากาศในการเรียนรู้ สร้างโอกาสให้ผูเ้รียนไดฝึ้กและใชภ้าษาและให้ผลสะทอ้นกลบัในการใช้

ภาษาและการเรียนภาษาของผูเ้รียน 

   10. Collaboration & Sharing atmosphere: ห้องเรียนเปรียบเสมือนชุมชนที+ผูเ้รียน

สามารถเรียนรู้และแบ่งปันการเรียนรู้ซึ+งกนัและกนั 

 มากกว่าการแยกสอนไวยากรณ์ต่างหาก” ทัUงนีU  Lottie Baker & Janet Orr (2014) ไดส้รุปการ

สอนภาษาเพื+อการสื+อสารตามหลกัทฤษฎีและงานวิจยัไว ้4 ประการดงันีU 
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 2.4.3 กระบวนการเรียนการสอนภาษาองักฤษเพื$อการสื$อสาร 

  กระบวนการเรียนการสอนตามแนวการสอนภาษาอังกฤษเพื+อการสื+อสารที+มี

ประสิทธิภาพนัUนขึUนอยู่กับองค์ประกอบ 3 ประการคือ กิจกรรม เทคนิคการสอน และบทบาทของ

ผูเ้รียนและครูผูส้อน 

   1. กิจกรรม เป็นองค์ประกอบที+มีความสําคญัมากในกระบวนการสอน

ภาษาเพื+อการสื+อสารเพราะเป็นส่วนที+ช่วยให้ให้ผูเ้รียนมีโอกาสไดใ้ชภ้าษาในการสื+อสารที+สมจริงใน

ห้องเรียน (Richards, 2006) กิจกรรมที+ดีนัUนจะขึUนอยู่กบัลกัษณะของกิจกรรม และลกัษณะของการ

จดักิจกรรม 

    1.1 ลกัษณะของกจิกรรมที+เอืUอต่อการเรียนการสอนภาษาเพื+อการ

สื+อสาร มีดงันีU  

    1) กิจกรรมสอดคลอ้งกบัจุดประสงคบ์ทเรียน 

    2) กิจกรรมมีจุดมุ่งหมายในการใชภ้าษาเพื+อสื+อ 

ความหมาย 

   3) กิจกรรมทาํให้เกดิความจาํเป็นที+จะสื+อความหมาย 

   4) กิจกรรมเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนรับรู้ผลของการสื+อ 

ความหมาย 

5) กิจกรรมน่าสนใจ เเละทา้ทาย 

    6)กิจกรรมเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนมีโอกาสเลือกตามความ 

ตอ้งการ 

    7) กิจกรรมเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนไดใ้ชค้วามรู้และ 

ประสบการณ์ที+ มีอยู ่

   8) กิจกรรมฝึกให้ผูเ้รียนมีกลยุทธ์การเรียนรู ้

1.2 ลกัษณะของการจดักิจกรรม การจดักิจกรรมในการเรียนการ 

สอนภาษาอังกฤษเพื+อการสื+อสารนัUน สามารถทําได้หลายลักษณะ ก่อให้เกิดปฏิสัมพันธ์หลาย

รูปแบบในชัUนเรียน เช่น ปฏิสัมพนัธ์ระหว่าง ผูเ้รียน – บทเรียน ผูเ้รียน - ผูเ้รียน ผูเ้รียน - ครูผูส้อน ที+

จะช่วยให้ผูเ้รียนไดฝึ้กใชภ้าษาในรูปแบบต่าง ๆ ลกัษณะการจดักิจกรรมมีดงันีU  

1) การจดักิจกรรมรายบุคคล (Individual work) เป็น 

กิจกรรมที+ฝึกพึ+งตนเองในการเรียนรู้ (Autonomous learning) เปิดโอกาสให้ผูเ้รียนเลือกทาํกิจกรรม

ตามลีลาการเรียนรู้ (Learning style) ในรูปแบบ ที+ตนตอ้งการ ในเวลาที+เหมาะสมกับตนเอง และ
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สามารถทาํไดน้อกชัUนเรียน กิจกรรมที+เหมาะสมกบักิจกรรม รายบุคคล ไดแ้ก่ การอ่านหนงัสือนอก

เวลา การเล่นเกมต่าง ๆ เช่น เกมปริศนาอกัษรไขว ้เกมสร้างคาํ เป็นตน้ 

     2) การจัดกิจกรรมแบบคู่ (Pair work) เป็นกิจกรรมที+

ส่งเสริมให้ผูเ้รียนมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างผูเ้รียนด้วยกันที+จะตอ้งคิดและทาํร่วมกัน (Collaborative 

learning) ทําให้เกิดการใช้ภาษาในสถานการณ์ที+เหมือนจริง อย่างไรก็ตาม ระหว่างทํากิจกรรม

ครูผูส้อนจะเป็นผูค้วบคุม คอยให้ความช่วยเหลือเมื+อผูเ้รียนตอ้งการ กิจกรรมที+เหมาะสมกิจกรรม

รายคู่ ไดแ้ก่ การถามหาขอ้มูลที+ขาดหายไปจากคู่ของตน (Information gap) การแสดงบทบาทสมมติ 

(role-play) เป็นตน้ 

3) การจดักิจกรรมแบบกลุ่ม (Group work) เป็นกิจกรรมที+ส่งเสริม 

ให้ผูเ้รียนมีภาวะอิสระ (Autonomy) ลดการพึ+งครูผูส้อน จาํนวนผูเ้รียนในแต่ละกลุ่มขึUนอยู่ลกัษณะ

งานแต่ไม่ควรเกิน 6 คน กิจกรรมที+เหมาะสมกบักิจกรรมแบบกลุ่ม ไดแ้ก่ การอภิปราย (Discussion) 

การอ่านและฟังส่วนต่าง ๆ  ของเรื+ องราว แล้วนําส่วนเหล่านัU นมาปะติดปะต่อกัน (Jigsaw 

reading/listening) การช่วยหาขอ้มูลพื+อมาทําโครงงานการเล่นเกมต่าง ๆ เช่น เกมต่อคาํ เกมยี+สิบ

คาํถาม เป็นตน้ 

4) การจดักิจกรรมแบบทาํร่วมกนัทัUงชัUน (Class work) เป็น 

กิจกรรมที+ส่งเสริมให้ผูเ้รียนมีปฏิสัมพนัธ์ กับครูผูส้อน เป็นกิจกรรมที+ผูเ้รียนทาํพร้อมกันทัUงห้อง 

ครูผูส้อนสามารถชีUนําและควบคุมกิจกรรมได้มากกว่ากิจกรรมที+จัดในลักษณะอื+น กิจกรรมที+

เหมาะสมกบักิจกรรมแบบทาํร่วมกนัทัUงชัUน ได้แก่ การฝึกออกเสียงคาํ ฝึกการอ่านออกเสียง การทาํ

ตามคาํสั+ง การอภิปรายแสดงความคิดเห็น เป็นตน้ 

 

2.5 การพัฒนาทักษะการฟัง-พูด  

   การจดัการเรียนการสอนการฟัง-พูด ที+มุ่งเนน้ให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วมในชัUนเรียน และสามารถ  

ใช้ภาษาให้บรรลุเป้าหมาย สามารถกระทําได้โดยการจัดการเรียนรู้ที+ใช้ภาษาในการทําชิUนงาน 

การเรียนรู้แบบนีUสามารถทําได้ในกลุ่มย่อย ซึ+ งผูเ้รียนจะมีส่วนร่วมช่วยเหลือ กันเพื+อทาํกิจกรรม 

ให้สําเร็จ เปิดโอกาสให้มีปฏิสัมพนัธ์ภายในกลุ่มผูเ้รียน และระหว่างผูเ้รียนกะผูส้อน การทาํชิUนงาน 

ทําให้ผู ้เรียนให้ความสําคัญกับการสื+อความหมายของภาษา เรียนรู้ภาษาในบริบทมิใช่เรียน 

โครงสร้างของภาษาเพียงอย่างเดียว (Nunan, 1995) 
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   2.5.1 การพัฒนาทักษะการพูด 

   เบริq น (Byrne 1986:10-11) ให้แนวคิดเกี+ยวกบัการพฒันาทกัษะการพูดว่าการสอน

การพูดจาํเป็นตอ้งฝึกผูเ้รียน 2 อย่าง คือ  

    1. ฝึกในการใชส่้วนที+คงที+ของภาษา ไดแ้ก่ เสียงและรูปแบบไวยากรณ์และ 

คาํศพัท ์ 

     2. โอกาสสําหรับแต่ละคนได้แสดงออก ผูส้อนตอ้งให้ความสนใจในเรื+อง

ความถูกตอ้งและความคล่องแคล่วในขัUนที+แตกต่างกนัของระดับการเรียน ในขัUนตน้ควรเนน้ความ

ถูกตอ้ง   

   ส่วนในขัUนสูงควรเนน้ความคล่องแคล่ว การพฒันาความสามารถในการพูดเป็นบ่อเกดิที+ดี

ของแรงจูงใจสําหรับผูเ้รียน สิ+งที+ผูส้อนควรคาํนึง คือ  

      1. พยายามหาวิธีแสดงต่อผูเ้รียนว่าพวกเขากาลังพฒันาภาษาตลอดเวลา

โดยการจดักิจกรรมต่างๆ เป็นครัU งคราว  เช่น เกมหรือการอภิปราย เพื+อให้พวกเขาเห็นว่าพวกเขา

สามารถใชภ้าษาไดม้ากแค่ไหน  

      2. ในการฝึกควบคุมนัUนผูส้อนจะตอ้งเลือกกิจกรรมและแก้ไขขอ้ผิดพลาด

ในโอกาสที+เหมาะสมให้ผูเ้รียนไดร้ับการดลใจอยู่เสมอ  

     3. แสดงให้ผูเ้รียนรู้ว่าจะไดสิ้+งที+พวกเขารู้เพียงเล็กนอ้ยได้อย่างไร บางครัU ง

พวกเขาไม่สามารถแสดงความคิดเห็นได้เพราะว่าไม่มีภาษาที+แม่นยาอยู่ในใจ จึงจาเป็นตอ้งใชก้าร

ถอดความและการแสดงออกที+เปลี+ยนแปลง  

 

  2.5.2 การจัดกิจกรรมเพื$อพัฒนาทักษะการพูด  

   กิจกรรมเนน้ชิUนงานเพื+อพฒันาทกัษะการพูดสามารถจดัทาํไดห้ลายรูปแบบ  

   Pica et al (1993) ไดเ้สนอการจดักิจกรรมไวต้ามประเภท ดงันีU  

    1. การหาขอ้มูลที+หายไป (Information gap หรือ Jigsaw task) คือกิจกรรม 

ที+อาจทาํไดเ้ป็นคู่ หรือเป็นกลุ่ม ผูเ้รียนมีขอ้มูลที+ไม่เหมือนกนัจะตอ้งทาํงานร่วมกนัในการหาขอ้มูล 

ที+ตนเองไม่รู้แลว้ บอกส่วนที+ตนรู้ให้เพื+อนทราบกิจกรรมนีU เนน้การสื+อสารสองทางเพื+อแกไ้ขปัญหา 

หรือเรียงลาํดบั เหตุการณ์ เป็นตน้  

    2. การแก้ปัญหา (Problem solving) คือ กิจกรรมที+ผูเ้รียนทาํงานร่วมกัน 

เพื+อแก้ไขปัญหา หรือหาคาํตอบ เช่น กิจกรรมที+ให้ผูเ้รียนดูรูปภาพและหาขอ้แตกต่างในรูปภาพ 

หรือดูบางส่วนจาก ภาพยนตร์ฆาตรกรรมแลว้แสดงความคิดเห็นว่าใครคือคนร้าย 
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    3. การแลกเปลี+ยนความคิดเห็น คือกิจกรรมที+ผูเ้รียนอภิปราย เรื+ องใด 

เรื+องหนึ+งเพื+อ แลกเปลี+ยนความคิดเห็น กิจกรรมนีUรวมถึงการแกปั้ญหาดว้ย  

 

  2.5.3 ขัXนตอนในการทํากิจกรรมเน้นชิXนงาน    

    ในทุกขัUนตอนของการดําเนินกิจกรรม ผูส้อนควรคาํนึงถึงเทคนิคการต่อโครงสร้าง 

(Scaffolding) ซึ+ งเป็นวิธีการและเครื+องมือที+ทําให้ผู ้เรียนสามารถดําเนินกิจกรรมทางภาษาได้ 

อย่างเป็นขัUนตอนและบรรลุวตัถุประสงคก์ารเรียนรู้ผูส้อนควรจดัเตรียมเครื+องมือหรือวิธีการให้ 

เหมาะสมกับเนืUอหาของกิจกรรมและระดบัความสามารถทางภาษาของผูเ้รียน วิธีการช่วยเหลือที+ดี 

จะช่วยให้การเรียนรู้ ภาษาเกิดขึUนไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ และยงัทาํให้ผูเ้รียนเกิดทศันคติที+ดีต่อการ 

เรียนรู้ และเกิดความ  เพลิดเพลินกับภาษา เพราะมีสิ+งที+เอืUอให้เขาสามารถเกิดความรู้ความเข้าใจ 

และดาํเนินกิจกรรม ทางภาษาได ้การช่วยเหลือที+ว่านีUสามารถปรากฏในหลากหลายรูปแบบ ดงันีU   

     1. การอธิบายคาํศพัทย์ากดว้ยตวัอย่างที+หลากหลาย  

     2. การจดัรูปแบบกจิกรรมแบบคู่หรือกลุ่มย่อยและการรวบรวมความคิด 

(brainstorm) แทนที+จะปล่อยให้นกัเรียนดาํเนินกิจกรรมแบบเดี+ยว 

     3. การถามคาํถามนาํ หากพบว่านกัเรียนประสบปัญหาในการหาคาํตอบ 

หรือทางออก 

      4. การยืดหยุน่เรื+องเวลาในการทาํกิจกรรม   

  ฟินอคคิอาโร และบรัมฟิต (Finochiaro and Brumfit 1983 : 153) เสนอกิจกรรมต่างๆ ใน

การสอนทกัษะการพูดซึ+งผูส้อนอาจเลือกใชใ้ห้เหมาะสมกบัผูเ้รียนแต่ละระดบั ดงันีU 

     1. ให้ตอบคาํถาม ซึ+งครูหรือเพื+อนในชัUนเป็นผูถ้าม  

     2. บอกให้เพื+อนทาํตามคาํสั+ง 

     3. ให้นกัเรียนถามหรือตอบคาํถามของเพื+อนในชัUนเกี+ยวกบัชัUนเรียนหรือ

ประสบการณต์่างๆ นอกชัUนเรียน  

     4. ให้บอกลกัษณะวตัถุสิ+งของต่างๆ จากภาพ _ 

     5. ให้เล่าประสบการณ์ต่างๆ ของนกัเรียนโดยครูอาจให้คาํสําคญัต่างๆ  

     6. ให้รายงานเรื+องราวต่างๆ ตามที+กาํหนดหัวขอ้ให้ 

     7. จดัสถานการณ์ต่างๆ ในชัUนเรียนและให้นกัเรียนใชบ้ทสนทนาต่างๆ กนั

ไป เช่น สถานการณ์ในร้านขายของ ร้านอาหาร ธนาคาร เป็นตน้  

     8. ให้เล่นเกมต่างๆ ทางภาษา โตว้าที อภิปราย แสดงความคิดเห็นหัวขอ้

ต่างๆ  
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     9. ให้ฝึกการสนทนาทางโทรศพัท ์ 

     10. ให้อ่านหนงัสือพิมพไ์ทยแลว้รายงานเป็นภาษาองักฤษ  

     11. ให้แสดงบทบาทสมมติ 

  กล่าวโดยสรุปว่า การพฒันาทกัษะการพูดภาษาองักฤษ ผูส้อนสามารถดาํเนินการได้หลาย

วิธี และสามารถใช้กิจกรรมที+หลากหลายเพื+อกระตุน้ให้ผูเ้รียนเกิดการเรียนรู้ ไม่ว่าจะเป็นการตอบ

คาํถาม การทาํตามคาํสั+งเพื+อน การเล่าเรื+องต่างๆ การจจดัสถานการณ์เพื+อให้ผูเ้รียนพูดโตต้อบ การ

เล่นเกมส์ การอ่านหนงัสือพิมพ ์หรือการแสดงบทบาทสมมติ ซึ+ งกิจกรรมเหล่านีUจะสร้างเจตคติที+ดี

ให้แก่ผูเ้รียนในการเรียนภาษาองักฤษ และทาํให้เกิดผลสัมฤทธิqทางการเรียน  

 

  2.5.4 การวัดและประเมินผลทักษะการพูด  

   การวดัผลประเมินผลทกัษะการพูด มีหลากหลายวิธี ดงันีU   

   วาเล็ตท์ (Valette 1977,อ้างถึงใน ละเอียด จุฑานันท์ 2541:181-184) ได้แนะนํา

วิธีการทดสอบทกัษะพูดในขัUนสื+อสารไว ้2 ลกัษณะคือ การพูดที+มีการควบคุม สามารถทดสอบได้

โดยการให้ตวัแนะที+สามารถมองเห็นได ้ เช่น มีรูปภาพเป็นสื+อ การให้ตวัแนะที+เป็นคาํพูด เช่นผูส้อน

พูดประโยคแลว้แสดงคาํตอบด้วยสีหนา้ท่าทางและให้ผูเ้รียนตอบตามลกัษณะท่าทางนัUนอาจจะให้

ผูเ้รียนพูดเปลี+ยนประโยคตามที+กาหนด ให้บทบาทและคาํแนะนําเกี+ยวกับชนิดของการสนทนาที+

ผูเ้รียนตอ้งเขา้ไปมีส่วนร่วมดว้ย ให้ฟังบทสนทนาแลว้พูดรายงานเรื+องที+ฟัง ให้แสดงเป็นผูสั้มภาษณ์

แลว้จดบนัทึกขอ้มูลจากการพูดสัมภาษณ์ ส่วนอีกลกัษณะหนึ+งเป็นการพูดแบบอิสระในสถานการณ์
การสื+อสารอย่างแทจ้ริง โดยให้ผูเ้รียนบรรยายเหตุการณ์ในภาพชุด ให้พูดตามหัวข้อที+กาหนด  
ให้พูดบรรยายวตัถุอย่างหนึ+งโดยใช้ภาษาที+เรียน การสนทนาและการสัมภาษณ์เป็นวิธีที+เหมาะสม 
นิยมใชแ้ละเป็นธรรมชาติมากที+สุด  
   ฟินอคคิอาโร (Finochiaro 1983: 139 – 143) ไดแ้นะนาํวิธีการทดสอบทกัษะการพูด

ไว้ว่าให้พูดประโยคสัUนๆตามเทป ให้อ่านออกเสียงประโยคต่างๆ ให้บรรยายลักษณะของวตัถุ

สิ+งของต่างๆจากภาพที+กาํหนด ให้บรรยายเหตุการณ์ต่างๆ พูดตามหัวขอ้ที+กาํหนดให้และให้นกัเรียน

ตอบคาํถามในการสัมภาษณ์  

   สรุปว่า การประเมินผลการพูดจะตอ้งวิธีการประเมินให้เหมาะสมกบัผูเ้รียน และ

จุดประสงค์ของการประเมิน ตลอดจนมีเกณฑก์ารประเมินที+เหมาะสมด้วย ในการวิจยันีUอาจจะใช้

บทบาทสมมติ หรือการกาํหนดสถานการณ์ ในการพฒันาทกัษะการใชภ้าษาองักฤษเพื+อการซื+อขาย

สินคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป เนื+องจากมุ่งเนน้การใชภ้าษาองักฤษในสถานการณ์จริงและตรงกับ

ความตอ้งการของผูเ้รียน  
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2.6 งานวิจัยที$เกี$ยวข้อง  

 อภิญญา  ศักดาศิโรรัตน์ และอดิศรา ลออพันธ์ุสกุล  (2558)  ได้ทบทวนวรรณกรรม  

เพื+อนําเสนอแนวทางการพัฒนาธุรกิจสินค้าที+ระลึกประเภทงานหัตถกรรมไทยในบริบทการ

ท่องเที+ยว โดยใช้ทฤษฎีส่วนประสมทางการตลาด 7P’s มาประยุกต์ใช้ใน ด้านผลิตภณัฑ์ การผลิต

สินค้าของธุรกิจต้องนําเกณฑ์หรือความต้องการของลูกค้ามาเป็นตัวกําหนดในการผลิต ด้าน

ราคา ต้องมีการกําหนดให้สอดคล้องกับต้นทุนของกระบวนการผลิต หรือวตัถุดิบที+ใช้ในการ

ผลิต ด้านช่องทางการจดัจาํหน่าย ตอ้งมีการคาํนึงถึงความสะดวกในการเขา้ถึงธุรกิจ ซึ+ งธุรกิจควร

เลือกตัUงอยู่ในแหล่งท่องเที+ยว ชุมชน ห้างสรรพสินคา้ เนื+องจากขอ้จาํกดัในเรื+องเวลา และความไม่

คุน้เคยเส้นทางของนักท่องเที+ยว รวมถึงการซืUอขายในระบบออนไลน์ โดยตอ้งมีระบบการบริหาร

จดัการที+มีประสิทธิภาพ ด้านการส่งเสริมการตลาด มีการใช้กระบวนการสื+อสารที+หลากหลายและ

สอดคลอ้งกับกลุ่มลูกคา้เป้าหมายโดยธุรกิจตอ้งสื+อให้ลูกคา้เห็นถึงคุณค่า อรรถประโยชน์ และการ

บอกเล่าเรื+องราวของสินคา้ผ่านป้ายราคา แผ่นพบั เอกสาร พนกังานขาย ดา้นบุคลากร ผูเ้กี+ยวขอ้งกบั

ธุรกิจเริ+มจากผูป้ระกอบการต้องมีทักษะที+หลากหลาย และพนักงานมีทักษะการบริการที+ดี มี

บุคลิกภาพ ภาษาพูดและภาษากายที+ดี  เพื+อสร้างความประทบัใจให้กับลูกคา้ ด้านสิ+งแวดลอ้มทาง

กายภาพของธุรกิจ เริ+มตัUงแต่การออกแบบ และการตกแต่งทัUงภายในและภายนอกที+แสดงถึงความ

เป็นตวัตน และภาพลกัษณ์ที+ชัดเจนของธุรกิจ เพื+อสร้างแรงจูงใจให้ลูกคา้เขา้ร้าน และด้านความ

ร่วมมือทางธุรกิจ การสร้างความร่วมมือกับชุมชนที+ผลิตงานหัตถกรรมประเภทเดียวกัน หรือต่าง

ประเภทกัน เพื+อขยายฐานการผลิตและได้กลุ่มธุรกิจที+หลากหลายขึUน ดังนัUนแนวทางการพฒันา

ดงักล่าวจะช่วยให้ทาํให้ธุรกิจมีโอกาสในการเพิ+มมูลค่า (Value Added) ให้กบัสินคา้ของธุรกิจ ที+ก่อ

เกิดรายไดแ้ละลดความเสี+ยงของธุรกิจในดา้นของตน้ทุนสินคา้ 

อญัชรา พุทธิกาญจนกุล และคณะ (2558) ได้ศึกษาเรื+องแนวทางการพฒันาการดาํเนินงาน

สินค้าหนึ+ งตําบลหนึ+ งผลิตภัณฑ์ (OTOP) เพื+อ รองรับประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (AEC) ของ

ผูป้ระกอบการในเขตอาํเภอหางดง จงัหวดัเชียงใหม่ โดยมีวตัถุประสงค์เพื+อศึกษาถึงลกัษณะการ

ดาํเนินงาน ปัญหาและอุปสรรค ตลอดจนแนวทางการพฒันาการดาํเนินงานของผูป้ระกอบการ โดย

การสอบถามจากผูป้ระกอบการ จาํนวน 84 ราย ผลการศึกษาพบว่าส่วนใหญ่เป็นผูผ้ลิตเจา้ของคน

เดียว ผลิตและจําหน่ายผลิตภัณฑ์ประเภทของ ใช้/ของตกแต่ง/ของที+ระลึก ระยะเวลาในการ

ประกอบการมากกว่า 10 ปี ขึUนไป มีจาํนวนสมาชิกในกลุ่ม/ สถานประกอบการ 1-5 คน มีจาํนวน

เงินทุนหมุนเวียนอยู่ระหว่าง 50,001-100,000 บาท และมีรายได้เฉลี+ยต่อเดือน อยู่ระหว่าง 10,001-

25,000 บาทสําหรับปัญหาและอุปสรรคในการดาํเนินงานแต่ละด้านไดแ้ก่ ด้านการตลาด การผลิต 
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การจดัการ และการเงินและบญัชีในภาพรวมอยู่ในระดบัปานกลาง ส่วนดา้นแนวทางการพฒันาการ

ดาํเนินงานแต่ละดา้น ไดแ้ก่ ดา้นการตลาด การผลิต การจดัการ และการเงินและบญัชีในภาพรวม 

เห็นด้วยอยู่ในระดับมาก โดยแนวทางการพฒันาการดําเนินงาน ได้แก่การจดัหาสถานที+สําหรับ

แสดงสินค้าและจําหน่ายสินค้าโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย รวมถึงการเพิ+มทักษะด้านการใช้ภาษาต่าง 

ประเทศที+จาํเป็นให้สามารถสื+อสารได ้เป็นตน้ 

  พิกุล สายดวง (2559) ได้ศึกษา ศึกษาสมรรถนะและศกัยภาพการใช้ภาษาองักฤษของกลุ่ม

ผูป้ระกอบการผลิตภณัฑชุ์มชน (OTOP) เพื+อรองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืUนที+จงัหวดั

อุบลราชธานี และแนวทางการเพิ+มสมรรถนะและพัฒนาศักยภาพการใช้ภาษาอังกฤษของกลุ่ม

ผูป้ระกอบการผลิตภณัฑชุ์มชน (OTOP) เพื+อรองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืUนที+จงัหวดั

อุบลราชธานี รวมทัUงพัฒนาสมรรถนะและศักยภาพการใช้ภาษาอังกฤษของกลุ่มผูป้ระกอบการ

ผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) เพื+อรองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืUนที+จงัหวดัอุบลราชธานี 

และความพึงพอใจต่อการเพิ+มสมรรถนะและพัฒนาศักยภาพการใช้ภาษาอังกฤษของกลุ่ม

ผูป้ระกอบการผลิตภณัฑชุ์มชน (OTOP) เพื+อรองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืUนที+จงัหวดั

อุบลราชธานี โดยประชากรคือกลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) ในเขตพืUนที+จงัหวดั

อุบลราชธานี จาํนวน 3 กลุ่ม กลุ่มละ 75 คน ไดแ้ก่ กลุ่มผา้ กลุ่มของใช ้และกลุ่มอาหารเครื+องดื+มและ

สมุนไพร จาํนวน 225 คน กลุ่มตวัอย่าง คือ กลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) ในเขต

พืUนที+จงัหวดัอุบลราชธานีทัUง 3 กลุ่ม กลุ่มละ 60 คน รวมทัUงหมด จาํนวน 180 คน เครื+องมือที+ใชใ้น

การวิจยั ได้แก่ ชุดฝึกอบรม แบบทดสอบการวดัความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษเพื+อการ

สื+อสาร แบบสํารวจความตอ้งการในการเข้าร่วมอบรม แบบประเมินความพึงพอใจต่อการเพิ+ม

สมรรถนะและพัฒนาศักยภาพการใช้ภาษาอังกฤษเพื+อการสื+อสารและแบบสอบถามเพื+อทราบ

สมรรถนะและศักยภาพการใช้ภาษาอังกฤษของกลุ่มผู ้ประกอบการผลิตภัณฑ์ชุมชนจังหวดั

อุบลราชธานี ผลการวิจัยพบว่าผู ้ประกอบการผลิตภัณฑ์ชุมชน (OTOP) ในเขตพืUนที+จังหวดั

อุบลราชธานี มีสมรรถนะและศกัยภาพในการพัฒนาทักษะการพูดภาษาอังกฤษเพื+อการสื+อสาร 

โดยรวมอยู่ในระดบัมาก(  = 3.60) 2) แนวทางในการเพิ+มสมรรถนะและพฒันาศกัยภาพทกัษะทาง

ภาษาองักฤษ ของผูป้ระกอบการผลิตภณัฑชุ์มชน (OTOP) ในเขตพืUนที+จงัหวดัอุบลราชธานี คือ การ

พฒันาทกัษะภาษาองักฤษดา้นการพูด (  = 4.29) 3) สมรรถนะและศกัยภาพการใชภ้าษาองักฤษของ

กลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑชุ์มชน (OTOP) เพื+อรองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืUนที+ 

จงัหวดัอุบลราชธานี ทัUง 3 กลุ่ม ไดแ้ก่ กลุ่มผา้ กลุ่มของใช ้และกลุ่มอาหาร เครื+องดื+มและ 

สมุนไพร มีผลสัมฤทธิqทางการทดสอบหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียน อย่างมีนยัสําคญัทางสถิติ 

ที+ระดบั .01 4) ความพึงพอใจต่อการเพิ+มสมรรถนะและพฒันาศกัยภาพการใชภ้าษาองักฤษของ 

x

x
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กลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑชุ์มชน (OTOP) เพื+อรองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืUนที+ 

จงัหวดัอุบลราชธานี โดยรวมอยู่ในระดบัมาก ( = 4.02) 

 ศาตรา สหัสทศัน (2560) ไดพ้ฒันาคู่มือสนทนาภาษาองักฤษ เรื+อง ผา้ไหมแพรวาบา้นโพน 

เพื+อการสื+อสารกบันักท่องเที+ยวต่างชาติที+มี ประสิทธิภาพและยั+งยืน และประเมินความพึงพอใจที+มี

ต่อคู่มือสนทนาภาษาองักฤษดังกล่าว โดยประชากร ประกอบด้วยกลุ่มวิสาหกิจทอผา้ไหมแพรวา

บ้านโพนจํานวน 50 คน ซึ+ ง 20 คน ผลการวิเคราะห์ข้อมูล พบว่า คู่มือสนทนาภาษาอังกฤษที+มี

ประสิทธิภาพ เรื+อง ผา้ไหมแพรวาบา้นโพน เพื+อการสื+อสารกบันกัท่องเที+ยวต่างชาติที+ทาง คณะผูว้ิจยั

พฒันาขึUนมีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ 80/80 นอกจากนัUนคู่มือสนทนา ภาษาองักฤษที+มีประสิทธิภาพ 

เรื+อง ผา้ไหมแพรวาบา้นโพน เพื+อการสื+อสารกบั นักท่องเที+ยวต่างชาติที+ทางคณะผูว้ิจยัพฒันาขึUนยงั

สามารถแก้ปัญหาการสื+อสาร ภาษาองักฤษในการสื+อสารกับนักท่องเที+ยวชาวต่างชาติในการขาย

สินคา้ของกลุ่ม วิสาหกิจทอผา้ไหมแพรวาและผูเ้ขา้ร่วมอบรมทุกคนมีความพึงพอใจต่อคู่มือสนทนา 

ภาษาองักฤษที+มีประสิทธิภาพ เรื+อง ผา้ไหมแพรวาบา้นโพน เพื+อการสื+อสารกบั นกัท่องเที+ยวต่างชาติ

ที+ทางคณะผูว้ิจยัพฒันาขึUนในระดบัมากที+สุด 

x



บทที$ 3 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 

  การวิจยัเรื+อง การพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื+อการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป 

(OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ ผูว้ิจยัได้นําขอ้มูลทุติยภูมิ โดยคน้ควา้จากงานวิจยัที+ เกี+ยวขอ้ง

และแนวคิดต่างๆ และลงปฏิบตัิการภาคสนามสัมภาษณ์กลุ่มตวัอย่าง โดยมีกรอบ แนวคิดและ

ขัPนตอนการศึกษาวิจยัดังนีP   

   

3.1 ขั3นตอนการวิจัย 

 ในการวิจยัเรื+อง การพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื+อการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป 

(OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ ผูว้ิจยัมีขัPนตอนในการดาํเนินงานวิจยัดงันีP  

  1. ศึกษาคน้ควา้จากเอกสาร โดยการศึกษาจากหนงัสือ เอกสารทางวิชาการ การสืบคน้ 

ทางอินเตอร์เน็ต แหล่งขอ้มูลต่างๆ ในชุมชน และการศึกษาจากรายงานวิจยั สาระนิพนธ์ และวิทยา 

นิพนธ์ที+เกี+ยวขอ้ง 

   2. พฒันาเครื+องมือ ซึ+งไดแ้ก่ แบบสอบถามเพื+อศึกษาการใชภ้าษาองักฤษ และปัญหา 

ในการใชภ้าษาองักฤษเพื+อการสื+อสารในการขายสินคา้โอทอปของผูป้ระกอบการโอทอปในจงัหวดั

เพชรบูรณ์ โดยมุ่งเน้นการศึกษาการใช้ภาษาและปัญหาในการใช้ภาษาองักฤษเพื+อการสื+อสารของ

ผูป้ระกอบการโอทอปกบัชาวต่างชาติ  

 3. การหาคุณภาพเครื+องมือวิจยั ผูว้ิจยัไดน้าํแบบสอบถามไปให้ผูเ้ชี+ยวชาญตรวจ และ

นาํขอ้เสนอแนะมาปรับปรุงแกไ้ข ก่อนที+จะนาํไปใชก้บักลุ่มตวัอย่าง  

 4. ศึกษาภาคสนาม (Field Study) โดยใช้วิธีการสัมภาษณ์ จากผูใ้ห้ขอ้มูลที+อยู่ภายใต ้

ขอบเขตพืPนที+ในเขตอาํเภอเมืองเพชรบูรณ์ อาํเภอหล่มสัก และอาํเภอหล่มเก่า เนื+องจากทัPง 3 อาํเภอ

นีP เป็นเส้นทางเศรษฐกิจอาเซียนที+เชื+อมต่อไปยงัประเทศลาว ซึ+งถา้ผูป้ระกอบการโอทอปสามารถใช

ภาษาองักฤษในการสื+อสารได ้จะทาํให้เกิดรายไดที้+เพิ+มขึPน จากนัPนผูว้ิจยัไดน้าํขอ้มูลมาวิเคราะห์ให้

ไดข้อ้สรุปเพื+อพฒันารูปแบบประโยคภาษาองักฤษเพื+อการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอปเพื+อให้ผู ้

ที+เกี+ยวขอ้งไดน้าํไปใชป้ระโยชนต์่อไป 
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3.2 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

ประชากรและกลุ่มตวัอย่างที+ใช้ในการวิจยั ได้แก่ ผูป้ระกอบการโอทอปในเขตอาํเภอเมือง

เพชรบูรณ์ อาํเภอหล่มเก่า และอาํเภอหล่มสัก จงัหวดัเพชรบูรณ์ โดยการสุ่มแบบเจาะจง (Specific 

Random Sampling)  

 

3.3 เครื$องมือที$ใช้ในการรวบรวมข้อมูล  

 ในการวิจยัครัP งผูว้ิจยัไดใ้ชแ้บบสอบถามเป็นเครื+องมือในการรวบรวมขอ้มูล ดงันีP  

 แบบสัมภาษณ์แบบกึ+งโครงสร้าง และแบบสอบถามเพื+อศึกษาการใช้ ปัญหา และ

อุปสรรคในการใชภ้าษาองักฤษเพื+อการคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ 

สําหรับผูป้ระกอบการโอทอปในจงัหวดัเพชรบูรณ ์  

  

3.4 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

   การศึกษาวิจยัในครัP งนีP ผูว้ิจยัเก็บรวบรวมขอ้มูลโดยวิธีการสัมภาษณ์และสอบถามผูที้+มีส่วน

เกี+ยวข้อง ได้แก่ ผูดู้แลงานโอทอประดับอาํเภอ และผูป้ระกอบการโอทอปในเขตอาํเภอเมือง

เพชรบูรณ์ อาํเภอหล่มสัก และอาํเภอหล่มเก่า จงัหวดัเพชรบูรณ์  จากนัPน นาํขอ้มูลมาสรุป วิเคราะห์ 

และนําเสนอผลการวิจยัโดยใช้ค่าร้อยละ (Percentage) และการนําเสนอขอ้มูลแบบการวิเคราะห์

เนืPอหา (Content Analysis)  

 

3.5 การวิเคราะห์ และการนําเสนอข้อมูล   

  เมื+อผูว้ิจยัได้ดาํเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลที+ได้จากการสัมภาษณ์และสอบถามแลว้ ผูว้ิจยั  

จะทาํการจดัหมวดหมู่ของขอ้มูลทัPงหมดและนํามาวิเคราะห์และสังเคราะห์โดยวิธีการพรรณนา  

และนําผลการวิจัยไปเป็นแนวทางในการกําหนดเป็นนโยบายการท่องเที+ยวของเหน่วยงาน 

ที+ เกี+ยวขอ้งในจงัหวดัเพชรบูรณ์ ตลอดจนเผยแพร่ในวารสาร สิ+งพิมพ์ให้ประชาชนได้รับทราบ

ต่อไป  



บทที$ 4  

ผลการวิจัย  

 

การนําเสนอผลการวิจยั และอภิปรายผลในการวิจยัครั6 งนี6แบ่ง ขอมูล ออกเป็น 3 ส่วน ดงันี6   

ส่วนที$ 1 ผลการศึกษาการใชภ้าษาองักฤษเพืIอการคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ใน 

จงัหวดัเพชรบูรณ์  

 ส่วนที$ 2 ผลการศึกษาสภาพปัญหา และอุปสรรคในการใช้ภาษาองักฤษเพืIอการคา้ของ

ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ 

 ส่วนที$ 3 รูปแบบประโยคภาษาองักฤษเพืIอการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) 

ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ 

  

4.1 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

ส่วนที$ 1 ผลการศึกษาการใชภ้าษาองักฤษเพืIอการคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP)   

ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ ซึIงผูว้ิจยัไดน้าํขอ้มูลทีIไดจ้ากการศึกษาจากขอ้มูล ภาคสนาม (Field Study) กับ

กลุ่มตวัอย่าง จาํนวน 50 คน พบว่า    

ตาราง 1 แสดงช่องทางในการใชภ้าษาองักฤษเพืIอการขายสินคา้ของผูป้ระกอบการโอทอปใน

จงัหวดัเพชรบูรณ์  

ช่องทางขายสินคา้  ความถีI (คน) ร้อยละ 

ห้างสรรพสินคา้  18 36.00 

งานประจาํปี  50 100.00 

ร้านคา้ส่วนตวั 28 56.00 

เวบ็ไซต ์ 21 42.00 

อืIนๆ  38 76.00 

  

จากตาราง 1  พบว่าผูป้ระกอบการโอทอปในจังหวดัเพชรบูรณ์ มีการใช้ภาษาอังกฤษ 

โดยผ่านช่องทางในการจาํหน่ายสินคา้หลากหลายช่องทาง โดยส่วนใหญ่จะมีการจาํหน่ายสินคา้ใน

งานประจาํปีต่างๆ มากทีIสุด คิดเป็นร้อยละ 100 รองลงมาคือการขายสินคา้ในช่องทางอืIนๆ ซึIงส่วน

ใหญ่คือการออกจาํหน่ายสินค้าตามงานจดัแสดงสินค้าต่างๆ เช่น เมืองทองธานี คิดเป็นร้อยละ 

76.00 และมีร้านจาํหน่ายสินคา้ส่วนตวั คิดเป็นร้อยละ 56.00  
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ตาราง 2 แสดงประเภทของลูกคา้ทีIทีIมาซื6อสินคา้โอทอป  

ประเภทลูกคา้  ความถีI (คน) ร้อยละ 

คนไทย  50 100.00 

ต่างชาต ิ 50 100.00 

 

  จากตาราง 2  พบว่าประเภทของลูกคา้ทีIมาซื6อสินคา้มีทั6งคนไทย และชาวต่างชาติ คิดเป็น

ร้อยละ 100 ซึIงส่วนใหญ่มากจากประเทศ ฝรัIงเศส สิงคโ์ปร จีน เกาหลี ญีIปุ่น เวียดนาม และองักฤษ 

 

ตาราง 3 แสดงการใชภ้าษาองักฤษเพืIอการซื6อขายสินคา้โอทอป 

การใชภ้าษาองักฤษเพืIอการ

ขายสินคา้  

ความถีI (คน) ร้อยละ 

เคย 50 100.00 

ไม่เคย  0 0.00 

รวม  100.00 

จากตาราง 3  พบว่าผูต้อบแบบสอบถามร้อยละ 100 เคยใชภ้าษาในการสืIอสารเพืIอขาย

สินคา้ให้แก่ชาวต่างชาติ  

 

ตาราง 4 แสดงความถีIในการใชภ้าษาองักฤษในการขายสินคา้โอทอป 

ชืIอหน่วยงานทีIปฏิบตัิงาน ความถีI (คน) ร้อยละ 

บ่อยมาก  38 76.00 

นานๆ ครั6 ง  12 24.00 

รวม 50 100.0 

 

จากตาราง 4  พบว่าผูต้อบแบบสอบถามใชภ้าษาองักฤษในการสืIอสารกบัชาวต่างชาติเพืIอ

การซื6อขายสินคา้บ่อยมาก คดิเป็นร้อยละ 76.00 รองลงมาคอืนานๆ ครั6 ง คดิเป็นร้อยละ 24.00  
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ส่วนที$  2  ผลการศึกษาสภาพปัญหา และอุปสรรคในการใช้ภาษาอังกฤษเพืIอการค้าของ

ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ 

 จากการสอบถามและสัมภาษณ์ผูป้ระกอบการโอทอป และหน่วยงานทีIเกีIยวขอ้งดูแลการ

ดาํเนินงานโอทอปในจงัหวดัเพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการส่วนใหญ่มีปัญหา และอุปสรรคใน

การใชภ้าษาองักฤษในเรืIองของความเขา้ใจคาํศพัทม์ากทีIสุด รองลงมาคือการเรียบเรียงประโยคเพืIอ

พูดโต้ตอบกับชาวต่างชาติ และการฟังเพืIอจับใจความจากสําเนียงของชาวต่างชาติ ตามลําดับ 

นอกจากนี6ยงัมีปัญหาในการบอกเล่าเรืIองราวของสินคา้อีกด้วย ซึI งปัญหาดงักล่าวส่งผลกระทบต่อ

การขายสินค้า แต่ทั6 งนี6  ผู ้ประกอบการโอทอปมีวิธีการแก้ปัญหาคือ การใช้ภาษามือ และเดา

ความหมายจากสิIงทีIไดย้ินจากชาวต่างชาติ  

 

ส่วนที$ 3 รูปแบบประโยคภาษาองักฤษเพืIอการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดั

เพชรบูรณ์ 

 ผู ้วิจัยได้ศึกษารูปแบบประโยคทีIผู ้ประกอบการโอทอปมักจะใช้ในการสืIอสารกับ

ชาวต่างชาติบ่อยทีIสุด ผลการศึกษาวิจยั สรุปได้ว่าผูป้ระกอบการโอทอป มีการใช้รูปแบบประโยค

ในการสืIอสารกบัลูกคา้ชาวต่างชาติ ดงันี6   

การถามราคาสินคา้  

  การต่อรองราคาสินคา้  

  การบอกทีIมาและเรืIองราวของสินคา้  

  การประโยชนห์รือสรรพคณุของสินคา้  

  การอธิบายรสชาติของสินคา้และผลิตภณัฑ ์

  การเสนอสินคา้ให้ลูกคา้ เช่น การใชท้ดลองสินคา้ เป็นตน้  

  การอธิบายวิธีการผลิตสินคา้และผลิตภณัฑ ์ 

  การอธิบายลกัษณะของสินคา้และผลิตภณัฑ ์

  การรับ order สินคา้และผลิตภณัฑ ์

 นอกจากนี6  ผูว้ิจยัยงัได้มีการศึกษาความตอ้งการพฒันาทกัษะการใช้ภาษาองักฤษเพืIอการ

สืIอสารของผูป้ระกอบการโอทอปในจังหวดัเพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการส่วนใหญ่ รวมทั6ง

หน่วยงานทีIกาํกบัดูแล มีความตอ้งการให้จดัอบรมภาษาองักฤษ โดยมุ่งเนน้ไปในเรืIองของการซื6อ

ขายสินคา้ควบคู่ไปกบัการให้ความรู้เกีIยวกบัการทาํธุรกิจ 

 



บทท่ี 5 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
  การการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื1อการค้าสําหรับผูป้ระกอบการโอทอป 

(OTOP) ในจังหวดัเพชรบูรณ์ ครัC งนีC  ผูว้ิจยันาํเสนอการสรุปผล อภิปรายผล และขอ้เสนอแนะ ดงันีC   
 

5.1 สรุปผลการวิจัย  

5.1.1 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลการใชภ้าษาองักฤษเพื1อการคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป  

(OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการโอทอปส่วนใหญ่ใชภ้าษาองักฤษในการสื1อสาร

กับชาวต่างชาติในการซืC อขายสินค้า โดยมีช่องทางในการสินค้าในงานประจําปีที1จัดขึC นโดย

หน่วยงานต่างๆ มากที1สุด รองลงมาคือการจาํหน่ายสินคา้ร่วมกับการจดังานแสดงสินคา้ที1จดัโดย

ภาครัฐและเอกชน และประเภทของลูกคา้ส่วนใหญ่มีทัCงคนไทย และชาวต่างชาติ ได้แก่ ประเทศ 

ฝรั1งเศส สิงคโ์ปร จีน เกาหลี ญี1ปุ่น เวียดนาม และองักฤษ 

 ส่วนการวิเคราะห์ขอ้มูลสภาพปัญหา และอุปสรรคในการใช้ภาษาองักฤษเพื1อการคา้ของ

ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ ์พบว่า ผูป้ระกอบการโอทอปยงัคงมีปัญหาใน

การใช้ภาษาองักฤษเพื1อการสื1อสารเพื1อการซืCอขายสินคา้ในเรื1องของความเขา้ใจคาํศพัท์มากที1สุด 

รองลงมาคือการเรียบเรียงประโยคเพื1อพูดโตต้อบกับชาวต่างชาติ และการฟังเพื1อจบัใจความจาก

สําเนียงของชาวต่างชาติ ตามลาํดบั นอกจากนีCยงัมีปัญหาในการบอกเล่าเรื1องราวของสินคา้อีกดว้ย 

ซึ1งปัญหาดังกล่าวส่งผลกระทบต่อการขายสินคา้ แต่ทัCงนีC  ผูป้ระกอบการโอทอปมีวิธีการแก้ปัญหา

คือ การใชภ้าษามือ และเดาความหมายจากสิ1งที1ไดย้ินจากชาวต่างชาติ 

 ส่วนประเด็นการวิ เคราะห์ข้อมูลรูปแบบประโยคภาษาอังกฤษเพื1อการค้าสําหรับ

ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการโอทอปมกัจะใช้ในการ

สื1อสารกบัชาวต่างชาติบ่อยที1สุด ผลการศึกษาวิจยั สรุปไดว้่าผูป้ระกอบการโอทอป มีการใชรู้ปแบบ

ประโยคในการสื1อสารกบัลูกคา้ชาวต่างชาติ ดงันีC   

การถามราคาสินคา้  

  การต่อรองราคาสินคา้  

  การบอกที1มาและเรื1องราวของสินคา้  

  การประประโยชนห์รือสรรพคุณของสินคา้  

  การอธิบายรสชาติของสินคา้และผลิตภณัฑ ์

  การเสนอสินคา้ให้ลูกคา้ เช่น การใชท้ดลองสินคา้ เป็นตน้  
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  การอธิบายวิธีการผลิตสินคา้และผลิตภณัฑ ์ 

  การอธิบายลกัษณะของสินคา้และผลิตภณัฑ ์

  การรับ order สินคา้และผลิตภณัฑ ์

 นอกจากนีC  ผูว้ิจยัยงัได้มีการศึกษาความตอ้งการพฒันาทกัษะการใช้ภาษาองักฤษเพื1อการ

สื1อสารของผูป้ระกอบการโอทอปในจังหวดัเพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการส่วนใหญ่ รวมทัCง

หน่วยงานที1กาํกบัดูแล มีความตอ้งการให้จดัอบรมภาษาองักฤษ โดยมุ่งเนน้ไปในเรื1องของการซืCอ

ขายสินคา้ควบคู่ไปกบัการให้ความรู้เกี1ยวกบัการทาํธุรกิจ 

 

5.2 อภิปรายผล  

5.2.1 การศึกษาใช้ภาษาองักฤษเพื1อการคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดั

เพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการโอทอปส่วนใหญ่ใช้ภาษาองักฤษในการสื1อสารกบัชาวต่างชาติใน

การซืCอขายสินคา้ โดยมีช่องทางในการสินคา้ในงานประจาํปีที1จดัขึCนโดยหน่วยงานต่างๆ มากที1สุด 

รองลงมาคือการจําหน่ายสินคา้ร่วมกับการจัดงานแสดงสินค้าที1จดัโดยภาครัฐและเอกชน และ

ประเภทของลูกค้าส่วนใหญ่มีทัC งคนไทย และชาวต่างชาติ ได้แก่ ประเทศ ฝรั1งเศส สิงค์โปร จีน 

เกาหลี ญี1 ปุ่น  เวียดนาม และอังกฤษ  ซึ1 งสอดคล้องกับ  พิกุล สายดวง (2559) ได้ศึกษา ศึกษา

สมรรถนะและศกัยภาพการใช้ภาษาองักฤษของกลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) เพื1อ

รองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานี และแนวทางการเพิ1มสมรรถนะ

และพัฒนาศักยภาพการใช้ภาษาอังกฤษของกลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภัณฑ์ชุมชน (OTOP) เพื1อ

รองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานี รวมทัCงพฒันาสมรรถนะและ

ศกัยภาพการใชภ้าษาองักฤษของกลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) เพื1อรองรับการเป็น

ประชาคมอาเซียน ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานี และความพึงพอใจต่อการเพิ1มสมรรถนะและ

พฒันาศกัยภาพการใช้ภาษาองักฤษของกลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) เพื1อรองรับ

การเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานี โดยประชากรคือกลุ่มผูป้ระกอบการ

ผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานี จาํนวน 3 กลุ่ม กลุ่มละ 75 คน ได้แก่ 

กลุ่มผา้ กลุ่มของใช ้และกลุ่มอาหารเครื1องดื1มและสมุนไพร จาํนวน 225 คน กลุ่มตวัอย่าง คือ กลุ่ม

ผูป้ระกอบการผลิตภณัฑชุ์มชน (OTOP) ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานีทัCง 3 กลุ่ม กลุ่มละ 60 คน 

รวมทัCงหมด จาํนวน 180 คน เครื1องมือที1ใช้ในการวิจัย ได้แก่ ชุดฝึกอบรม แบบทดสอบการวดั

ความสามารถด้านการพูดภาษาองักฤษเพื1อการสื1อสาร แบบสํารวจความตอ้งการในการเข้าร่วม

อบรม แบบประเมินความพึงพอใจต่อการเพิ1มสมรรถนะและพฒันาศกัยภาพการใชภ้าษาองักฤษเพื1อ

การสื1อสารและแบบสอบถามเพื1อทราบสมรรถนะและศักยภาพการใช้ภาษาอังกฤษของกลุ่ม
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ผูป้ระกอบการผลิตภัณฑ์ชุมชนจังหวดัอุบลราชธานี ผลการวิจัยพบว่าผูป้ระกอบการผลิตภณัฑ์

ชุมชน (OTOP) ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานี มีสมรรถนะและศกัยภาพในการพฒันาทกัษะการ

พูดภาษาอังกฤษเพื1อการสื1อสาร โดยรวมอยู่ในระดับมาก(  = 3.60) 2) แนวทางในการเพิ1ม

สมรรถนะและพฒันาศกัยภาพทกัษะทางภาษาองักฤษ ของผูป้ระกอบการผลิตภณัฑชุ์มชน (OTOP) 

ในเขตพืCนที1จังหวดัอุบลราชธานี คือ การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษด้านการพูด (  = 4.29) 3) 

สมรรถนะและศกัยภาพการใช้ภาษาองักฤษของกลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) เพื1อ

รองรับการเป็นประชาคมอาเซียน ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานี ทัCง 3 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มผา้ กลุ่ม

ของใช้ และกลุ่มอาหาร เครื1องดื1มและสมุนไพร มีผลสัมฤทธิcทางการทดสอบหลงัเรียนสูงกว่าก่อน

เรียน อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที1ระดับ .01 4) ความพึงพอใจต่อการเพิ1มสมรรถนะและพัฒนา

ศกัยภาพการใชภ้าษาองักฤษของกลุ่มผูป้ระกอบการผลิตภณัฑ์ชุมชน (OTOP) เพื1อรองรับการเป็น

ประชาคมอาเซียน ในเขตพืCนที1จงัหวดัอุบลราชธานี โดยรวมอยู่ในระดบัมาก ( = 4.02) 

5.2.2 การศึกษาสภาพปัญหา และอุปสรรคในการใช้ภาษาอังกฤษเพื1อการค้าของ

ผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการโอทอปยงัคงมีปัญหาใน

การใช้ภาษาองักฤษเพื1อการสื1อสารเพื1อการซืCอขายสินคา้ในเรื1องของความเขา้ใจคาํศพัท์มากที1สุด 

รองลงมาคือการเรียบเรียงประโยคเพื1อพูดโตต้อบกับชาวต่างชาติ และการฟังเพื1อจบัใจความจาก

สําเนียงของชาวต่างชาติ ตามลาํดบั นอกจากนีCยงัมีปัญหาในการบอกเล่าเรื1องราวของสินคา้อีกดว้ย 

ซึ1งปัญหาดังกล่าวส่งผลกระทบต่อการขายสินคา้ แต่ทัCงนีC  ผูป้ระกอบการโอทอปมีวิธีการแก้ปัญหา

คือ การใชภ้าษามือ และเดาความหมายจากสิ1งที1ไดย้ินจากชาวต่างชาติ ซึ1งสอดคลอ้งกบั ศาตรา สหัส

ทศัน (2560) บทความวิจยันีC มีวตัถุประสงค์เพื1อ 1) พัฒนาคู่มือสนทนาภาษาองักฤษ เรื1อง ผา้ไหม

แพรวาบา้นโพน เพื1อการสื1อสารกับนักท่องเที1ยวต่างชาติที1มี ประสิทธิภาพและยั1งยืน 2) แก้ปัญหา

การสื1อสารภาษาอังกฤษในการสื1อสารกับ นักท่องเที1ยวชาวต่างชาติในการขายสินค้าของกลุ่ม

วิสาหกิจทอผา้ไหมแพรวา และ 3) ประเมินความพึงพอใจที1มีต่อคู่มือสนทนาภาษาองักฤษดงักล่าว 

การศึกษาครัC งนีC  เป็นการวิจยักึ1 งทดลอง มีลกัษณะการทดลองแบบกลุ่มเดียว คือ การทดสอบก่อน 

และหลังเรียน และมีการเก็บขอ้มูลทัCงเชิงปริมาณ และเชิงคุณภาพ ประชากร ประกอบด้วยกลุ่ม

วิสาหกิจทอผา้ไหมแพรวาบา้นโพนจาํนวน 50 คน ซึ1ง 20 คน ไดร้ับการคดัเลือกให้เป็นกลุ่มตวัอย่าง

โดยได้มาจากการสุ่มอย่างง่ายโดยวิธีการจบั ฉลาก เครื1องมือที1ใช้ในการวิจยัในครัC งนีC  ไดแ้ก่ คู่มือ

สนทนาภาษาอังกฤษ , แบบสอบถาม, แบบสัมภาษณ์กึ1 งโครงสร้าง และแบบทดสอบ และการ

วิเคราะห์ ข้อมูลใช้สถิติ ได้แก่ ค่าเฉลี1ย ส่วนเบี1ยงเบนมาตรฐาน และสถิติทดสอบค่าที ผลการ

วิเคราะห์ขอ้มูล พบว่า คู่มือสนทนาภาษาองักฤษที1มีประสิทธิภาพ เรื1อง ผา้ไหมแพรวาบา้นโพน เพื1อ

การสื1อสารกับนักท่องเที1ยวต่างชาติที1ทาง คณะผูว้ิจยัพฒันาขึCนมีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ 80/80 

x

x

x
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นอกจากนัCนคู่มือสนทนา ภาษาอังกฤษที1มีประสิทธิภาพ เรื1 อง ผา้ไหมแพรวาบา้นโพน เพื1อการ

สื1อสารกับ นักท่องเที1ยวต่างชาติที1ทางคณะผู้วิจัยพัฒนาขึC นยังสามารถแก้ปัญหาการสื1 อสาร 

ภาษาองักฤษในการสื1อสารกับนักท่องเที1ยวชาวต่างชาติในการขายสินคา้ของกลุ่ม วิสาหกิจทอผา้

ไหมแพรวาและผู้เข้าร่วมอบรมทุกคนมีความพึงพอใจต่อคู่ มือสนทนา ภาษาอังกฤษที1 มี

ประสิทธิภาพ  เรื1 อง ผ้าไหมแพรวาบ้านโพน เพื1อการสื1อสารกับ  นักท่องเที1ยวต่างชาติที1ทาง

คณะผูว้ิจยัพฒันาขึCนในระดบัมากที1สุด 

 5.2.3 การพัฒนารูปแบบประโยคภาษาองักฤษเพื1อการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป 

(OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการโอทอปมกัจะใชใ้นการสื1อสารกับชาวต่างชาติ

บ่อยที1สุด ผลการศึกษาวิจยั สรุปไดว้่าผูป้ระกอบการโอทอป มีการใชรู้ปแบบประโยคในการสื1อสาร

กบัลูกคา้ชาวต่างชาติ ดงันีC   

การถามราคาสินคา้  

  การต่อรองราคาสินคา้  

  การบอกที1มาและเรื1องราวของสินคา้  

  การประประโยชนห์รือสรรพคุณของสินคา้  

  การอธิบายรสชาติของสินคา้และผลิตภณัฑ ์

  การเสนอสินคา้ให้ลูกคา้ เช่น การใชท้ดลองสินคา้ เป็นตน้  

  การอธิบายวิธีการผลิตสินคา้และผลิตภณัฑ ์ 

  การอธิบายลกัษณะของสินคา้และผลิตภณัฑ ์

  การรับ order สินคา้และผลิตภณัฑ ์

 นอกจากนีC  ผูว้ิจยัยงัได้มีการศึกษาความตอ้งการพฒันาทกัษะการใช้ภาษาองักฤษ

เพื1อการสื1อสารของผูป้ระกอบการโอทอปในจงัหวดัเพชรบูรณ์ พบว่า ผูป้ระกอบการส่วนใหญ่ 

รวมทัCงหน่วยงานที1กาํกับดูแล มีความตอ้งการให้จดัอบรมภาษาองักฤษ โดยมุ่งเนน้ไปในเรื1องของ

การซืCอขายสินคา้ควบคู่ไปกบัการให้ความรู้เกี1ยวกบัการทาํธุรกิจ ซึ1งสอดคลอ้งกบั อญัชรา พุทธิกาญ

จนกุล และคณะ (2558) ได้ศึกษาเรื1องแนวทางการพัฒนาการดําเนินงานสินค้าหนึ1 งตําบลหนึ1 ง

ผลิตภณัฑ ์(OTOP) เพื1อ รองรับประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (AEC) ของผูป้ระกอบการในเขตอาํเภอ

หางดง จังหวัดเชียงใหม่ โดยมีว ัตถุประสงค์เพื1อศึกษาถึงลักษณะการดําเนินงาน ปัญหาและ

อุปสรรค ตลอดจนแนวทางการพัฒนาการดําเนินงานของผูป้ระกอบการ โดยการสอบถามจาก

ผูป้ระกอบการ จาํนวน 84 ราย ผลการศึกษาพบว่าส่วนใหญ่เป็นผูผ้ลิตเจ้าของคนเดียว ผลิตและ

จาํหน่ายผลิตภณัฑป์ระเภทของ ใช้/ของตกแต่ง/ของที1ระลึก ระยะเวลาในการประกอบการมากกว่า 

10 ปี ขึCนไป มีจาํนวนสมาชิกในกลุ่ม/ สถานประกอบการ 1-5 คน มีจาํนวนเงินทุนหมุนเวียนอยู่
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ระหว่าง 50,001-100,000 บาท และมีรายได้เฉลี1ยต่อเดือน อยู่ระหว่าง 10,001-25,000 บาทสําหรับ

ปัญหาและอุปสรรคในการดาํเนินงานแต่ละด้านได้แก่ ด้านการตลาด การผลิต การจัดการ และ

การเงินและบญัชีในภาพรวมอยู่ในระดบัปานกลาง ส่วนด้านแนวทางการพฒันาการดาํเนินงานแต่

ละดา้น ได้แก่ ด้านการตลาด การผลิต การจดัการ และการเงินและบญัชีในภาพรวมเห็นด้วยอยู่ใน

ระดบัมาก โดยแนวทางการพฒันาการดาํเนินงาน ได้แก่การจดัหาสถานที1สําหรับแสดงสินคา้และ

จาํหน่ายสินคา้โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย รวมถึงการเพิ1มทกัษะดา้นการใช้ภาษาต่าง ประเทศที1จาํเป็นให้

สามารถสื1อสารได ้เป็นตน้ 

 

5.3 ข้อเสนอแนะ 

5.3.1 ขอ้เสนอแนะเกี1ยวกบัการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื1อการคา้สําหรับผูป้ระกอบการ

โอทอปในจงัหวดัเพชรบูรณ ์

 5.3.1.1 พฒันาทกัษะภาษาองักฤษเพื1อการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอปใน

จงัหวดัเพชรบูรณ์ เป็นการศึกษาเพียงแคก่ารใชภ้าษาองักฤษ และปัญหาในการใชภ้าษาองักฤษใน

การซืCอขายสินคา้และผลิตภณัฑ ์แต่ยงัขาดนวตักรรมที1จะมาสนบัสนุนการพฒันาทกัษะการใช้

ภาษาองักฤษ เช่น สื1อการเรียนรู้ในรูปแบบต่างๆ เป็นตน้   

 5.3.1.2 ควรมีการจดัอบรมเป็นหลกัสูตรระยะสัCนเพื1อให้ผูเ้รียนไดมี้โอกาส 

ฝึกการใช ้ภาษาองักฤษก่อนนาํไปใชจ้ริงในการปฏิบตัิงาน มากกว่าที1จะเป็นการศึกษาความตอ้งการ 

และรูปแบบการใชภ้าษาเพื1อการขายสินคา้เพียงอย่างเดียว  

 

 5.3.2 ข้อเสนอแนะเพื3อการศึกษาค้นคว้า  

  ควรมีการนําผลการศึกษาไปพัฒนาเป็นคู่ มือ หรือสื1 อการเรียนรู้เพื1อพัฒนา

ภาษาองักฤษสําหรับผูป้ระกอบการโอทอปต่อไป อาจจะนํามาทาํเป็นสื1อการเรียนรู้ดว้ยตนเอง เช่น 

application หรือ web learning  
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ภาคผนวก ก 

 

 แบบสัมภาษณ์ และแบบสอบถามเพื2อศึกษาการใช ้ปัญหา และอุปสรรคในการใช ้

ภาษาอังกฤษเพื2อการค้าของผู ้ประกอบการโอทอป  (OTOP) ในจังหวัดเพชรบูรณ์  สําหรับ

ผูป้ระกอบการโอทอปในจงัหวดัเพชรบูรณ ์ 
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แบบสอบถามเพื1อการวิจัย 

แบบสอบถามปัญหา และการใช้ภาษาอังกฤษเพื1อการค้า 

ของผู้ประกอบการโอทอป (OTOP) ในจังหวัดเพชรบูรณ์ 

(สําหรับผู้ประกอบการโอทอป (OTOP)) 

 คําชีKแจง   

 แบบสัมภาษณ์ฉบับนีM เป็น ส่วนหนึ2 งของโครงการวิจัยเรื2 อง การพ ฒัน าทกัษ ะ

ภาษาองักฤษเพื2อการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ โดยมี

วตัถุประสงค์เพื2อศึกษาการใช้ภาษาองักฤษในการซืMอขายสินคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป 

(OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ ์ รวมถึงปัญหาและอุปสรรคในการใช ้ภาษาองักฤษเพื 2อการ

สื2อสาร เพื 2อที 2จะได้นําขอ้มูลไปเป็นแนวทางในการพัฒนารูปแบบประโยคภาษาอังกฤษเพื2อ

การคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ต่อไป  

โปรดทําเครื1องหมาย ⁄ หรือเติมคําในช่องว่างให้สมบูรณ์ 

1. เพศ    o ชาย   o หญิง 

2. ระยะเวลาในการดาํเนินงาน  o 1-5 ปี  o 6-10 ปี o 11-15 ปี  

o 15-20 ปี   o มากกว่า 20 ปี  

3. ประเภทของสินคา้/บริการ    

 ชื2อผลิตภณัฑ ์………………………………………………………………………… 

 ชื2อกลุ่ม …………………………………………. ตาํบล …………………………… 

4. รายไดเ้ฉลี2ย/เดือนจากการขายสินคา้โอทอป (OTOP) (ถา้ระบุได)้ ………………………… 

5. ช่องทางการขายสินคา้โอทอป (OTOP)  

 o ห้างสรรพสินคา้   o งานประจาํปี  o ร้านคา้ส่วนตวั 

 o เวบ็ไซต ์   o อื2นๆ  (ระบุ) ………………………………… 

6. ประเภทของลูกคา้ที2ซืMอสินคา้โอทอป (OTOP) 

 o คนไทย 

 o ต่างชาติ (ระบุ) …………………………………………………………………… 

7. ท่านเคยใชภ้าษาองักฤษในการขายสินคา้หรือไม่  

 o เคย   o ไม่เคย   



 
 

42 

8. ท่านใชภ้าษาองักฤษในการในการขายสินคา้บ่อยแคไ่หน  

 o บ่อยมาก  o นานๆ ครัM ง  o ไม่เคยใชเ้ลย  

9. รูปแบบประโยค และคาํศพัทที์2ท่านใชใ้นการขายสินคา้มีเรื2องใดบา้ง (สามารถตอบไดม้ากกว่า 1 

ขอ้)  

 o การกล่าวทกัทายลูกคา้  

 o การบอกชื2อสินคา้ 

 o การอธิบายส่วนผสม หรือลกัษณะของสินคา้ 

 o การบอกรสชาติของสินคา้ (กรณีเป็นอาหาร) 

 o การบอกวิธีการใชง้านของสินคา้ (กรณีเป็นเครื2องใช ้เช่น เครื2องแต่งกาย อุปกรณ์

ตกแต่งบา้น) 

 o การบอกประโยชน์ของสินคา้  

 o การบอกเรื2องราวความเป็นมาของสินคา้  

 o การบอกราคา 

 o การบอกโปรโมชั2น และส่วนลดของสินคา้  

 o การเจรจาต่อรองราคาสินคา้กบัลูกคา้  

 o การรับ order สินคา้  

 o อื2นๆ (ระบุ) ………………………………………………………………………… 

10. ปัญหาที2พบในการใชภ้าษาองักฤษเพื2อการขายสินคา้โอทอป (OTOP) 

 o ปัญหาในการฟังภาษาองักฤษ (ระบุ) ……………………………………………… 

 o ปัญหาในการพูดภาษาองักฤษ (ระบุ) ……………………………………………… 

 o ปัญหาในการไม่รู้ความหมายคาํศพัท ์

 o ปัญหาในการคิดและสร้างประโยคภาษาองักฤษ   

 

11. ท่านตอ้งการให้มีการจดัอบรมภาษาองักฤษเพื2อการขายสินคา้โอทอปหรือไม่ อย่างไร  

 o ไม่ตอ้งการ  

 o ตอ้งการให้จดัอบรมเรื2อง …………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 
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12. ขอ้เสนอแนะอื2นๆ จากประสบการณก์ารขายสินคา้โอทอป (OTOP) ของท่าน  

 …………………………………………………………………………………………….

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 
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แบบสอบถามการใช้ภาษาองักฤษเพื1อการค้า 

ของผู้ประกอบการโอทอป (OTOP) ในจังหวัดเพชรบูรณ์ 

(สําหรับหน่วยงานที1ดแูลงานด้านโอทอป (OTOP)) 

 คําชีKแจง   

 แบบสัมภาษณ์ฉบับนีM เป็น ส่วนหนึ2 งของโครงการวิจัยเรื2 อง การพ ฒัน าทกัษ ะ

ภาษาองักฤษเพื2อการคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ โดยมี

วตัถุประสงค์เพื2อศึกษาการใช้ภาษาองักฤษในการซืMอขายสินคา้ของผูป้ระกอบการโอทอป 

(OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ ์ รวมถึงปัญหาและอุปสรรคในการใช ้ภาษาองักฤษเพื 2อการ

สื2อสาร เพื 2อที 2จะได้นําขอ้มูลไปเป็นแนวทางในการพัฒนารูปแบบประโยคภาษาอังกฤษเพื2อ

การคา้สําหรับผูป้ระกอบการโอทอป (OTOP) ในจงัหวดัเพชรบูรณ์ต่อไป  

โปรดทําเครื1องหมาย ⁄ หรือเติมคําในช่องว่างให้สมบูรณ์ 

1. เพศ    o ชาย   o หญิง 

2. ชื2อหน่วยงาน 

…………………………………………………………………………………..………………… 

3. ตาํแหน่งงาน 

……………………………………………………………………………………………………… 

4. หนา้ที2ที2รับผิดชอบ 

……………………………………………………………………………………………………… 

5. ปัญหาที2พบในการใชภ้าษาองักฤษเพื2อการขายสินคา้โอทอป (OTOP) สําหรับผูป้ระกอบการโอ

ทอป (OTOP) ในฐานะที2ท่านเป็นผูดู้แลรับผิดชอบ 

……………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 
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6. ท่านตอ้งการให้มีการจดัอบรมภาษาองักฤษเพื2อการขายสินคา้โอทอปหรือไม่ อย่างไร  

 o ไม่ตอ้งการ  

 o ตอ้งการให้จดัอบรมเรื2อง …………………………………………………………….. 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

 

7. ขอ้เสนอแนะอื2นๆ จากประสบการณก์ารขายสินคา้โอทอป (OTOP) ของท่าน  

 ……………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 

……………………………………………………………………………………………………… 
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ภาคผนวก ข 

 

-  ตวัอย่างภาพผลิตภณัฑโ์อทอปในจงัหวดัเพชรบูรณ ์
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มะกรูดเชื2อม 
86 ม.3 ต.บา้นโคก อ.เมืองเพชรบูรณ์ จ.เพชรบูรณ์ 67000 

 

 
 

กลุ่มมะขามแปรรูปบา้นยาว ี

120/1 หมู่ 1 บา้นยาวีเหนือ ถ.สระบุรี-หล่มสัก ต.วงัชมภู อ.เมือง จ.เพชรบูรณ์ 67210 
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นํMาจิMมสุกีMพริกรวย  

146/1 หมู่ที2 6 ตาํบลวดัป่า อาํเภอหล่มสัก จงัหวดัเพชรบูรณ์ 67110 

 

 
 

กลุ่มสตรีสหกรณ์ทอผา้มุก 

159 หมู่ 3 บา้นติMว ตาํบลบา้นติMว อาํเภอหล่มสัก จงัหวดัเพชรบูรณ์ 67110 
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ป้ายไมม้งคล 

34 ม.3 ต.นางั2ว อ.เมืองเพชรบูรณ์ จ.เพชรบูรณ์ 67000 

 

 
 

นํMามลัเบอร์รี2 เขม้ขน้ 

442 หมู่ 3 ตาํบลวงัชมภู อาํเภอเมือง จงัหวดัเพชรบูรณ์ 67210 
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ประวัติผู้วิจัย 
 

1. ช่ือ-สกุล  นางสาววันวิสาข์ หม่ืนจง 

2. หมายเลขบตัรประจาํตวัประชาชน 

 3650600586293 

3. ตำแหน่งปัจจุบัน อาจารย ์

4. หน่วยงานและสถานท่ีอยู่ท่ีติดต่อได้สะดวก 

สาขาวิชาภาษาอังกฤษธุรกิจบรกิาร คณะมนษุยศาสตร์และ

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์ อ. เมือง จ. เพชรบูรณ์ 

67000 

 โทรศัพท์ 056-717138, 087-5231559 โทรสาร 056-717137 

 E – mail: wanwisa_t19@hotmail.com 

5. ประวัติการศึกษา (ปี พ.ศ. ท่ีจบ ระดับปริญญา คุณวุฒิ สาขาวิชา สถานศึกษา ประเทศ) 

 ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษ) มหาวิทยาลัยนเรศวร พ.ศ. 2550 

  ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) มหาวิทยาลัยนเรศวร พ.ศ. 2547 

6. สาขาวิชาการท่ีมีความชำนาญ/เช่ียวชาญ (ถ้ามี) 

การสอนภาษาอังกฤษธุรกิจ ภาษาอังกฤษเพ่ือการท่องเท่ียว 

ภาษาอังกฤษเพ่ืองานในอุตสาหกรรมบริการ  

7. ประสบการณ์ท่ีเกี่ยวข้องกับงานวจิัยท้ังในและต่างประเทศ (งานวิจัยท่ีทำแล้วเสร็จ: ช่ือเรื่อง ปี

ท่ีพิมพ์ และสถานท่ีในการวิจัย งานวิจัยท่ีกำลังทำ: ช่ือเรื่อง แหล่งทุน สถานะในโครงการ) 

 งานวิจัยท่ีทำแล้วเสร็จ:  

 1. ช่ือโครงการวิจัย:   การพัฒนารูปแบบกจิกรรมการเรยีนรู้ภาษา 

โดยการใช้ห้อง Self Access 

 แหล่งทุน:  ทุนอุดหนุนการวจิัยของมหาวิทยาลัยราช 

   ภัฏเพชรบูรณ์ ประจำปีงบประมาณ                

    พ.ศ. 2553 

2. ช่ือโครงการวิจัย:   ความต้องการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการ 

ส่ือสารของผู้ให้บริการด้านการท่องเท่ียวใน

จังหวัดเพชรบูรณ ์    

แหล่งทุน:  ทุนอุดหนุนการวจิัยของมหาวิทยาลัยราช 

   ภัฏเพชรบูรณ์ ประจำปีงบประมาณ  

   พ.ศ. 2554 

  3. ช่ือโครงการวิจัย:   ชุดการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 

   ด้านการท่องเท่ียว สำหรับนักศึกษา 

   มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์  
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 แหล่งทุน: ทุนอุดหนุนการวจิัยของมหาวิทยาลัยราช 

  ภัฏเพชรบูรณ์ ประจำปีงบประมาณ  

  พ.ศ. 2556 

 

  4. ช่ือโครงการวิจัย:   การศึกษาแหล่งท่องเท่ียวเชิงอนุรักษ์เพ่ือ 

   พัฒนาสู่การเป็นประชาคมอาเซียน:  

   กรณีศึกษาในเขตชุมชนตำบลดงมูลเหล็ก  

   อำเภอเมือง จังหวัดเพชรบูรณ์  

  แหล่งทุน: ทุนอุดหนุนการวจิัยของมหาวิทยาลัยราช 

  ภัฏเพชรบูรณ์ ประจำปีงบประมาณ  

  พ.ศ. 2558 

  5. ช่ือโครงการวิจัย:   การพฒันาทกัษะการใช้ภาษาอังกฤษเพื?อ 

 การเป็นมคัคุเทศก์ของผู ้ให้บริการ ขอ้มูล 

 ด้านการท่องเที?ยวในจังหวดัเพชรบูรณ์  

  แหล่งทุน: ทุนอุดหนุนการวจิัยของมหาวิทยาลัยราช 

  ภัฏเพชรบูรณ์ ประจำปีงบประมาณ  

  พ.ศ. 2559 
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